LIVARNO

OFFH0
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

KITCHEN MIXER TAP

D
KITCHEN MIXER TAP

Assembly, operating and safety instructions

D X
EGYKAROS MOSOGATO CSAPTELEP

Szerelési, haszndlati és biztonsagi tudnivaldk

GD .
ENOROCNA KUHINJSKA ARMATURA

Navodila za montaZo, uporabo in varnostna navodila

@ . N
PAKOVA KUCHYNSKA BATERIE

Pokyny k montdZi, obsluze a bezpeénostni pokyny

GO X X
DREZOVA BATERIA

Pokyny pre montdz, obsluhu a bezpe&nostné pokyny

3
JEDNORUCNA KUHINJSKA
MUJESALICA

Upute za montazu, uporabu i sigurnost

KUHINJSKA SLAVINA SA JEDNOM
POLUGOM

Uputstva o sastavljanju, upotrebi i bezbednosti

IAN 508166_2507

MO
EAHOPAYHA KYJHCKA YELLMA

Ynatcta 3a cknonysarse, pabota u besbearoct

RUBINET KUZHINE ME NJE LEVE

Udhézime pér montimin, pérdorimin dhe siguriné

-
BATERIE MONOCOMANDA PENTRU
CHIUVETA DE BUCATARIE

Indicatii de montaj, utilizare- si sigurantd

KYXHEHCKA CMECUTE/THA BATEPUS
CNoCT

MHcTpykummn 30 moHTax, obcnysxaare u besonacHoct

o
MIMATAPIA KOYZINAZX
Odnyieg ouvappoléynong, xeipiopol kai acpaeiag




TS

GB/CY Assembly, operating and safety instructions Page 5
HU Szerelési, haszndlati és biztonsdgi tudnivalék Oldal 11
S| Navodila za montaZo, uporabo in varnostna navodila Stran 17
(o4 Pokyny k montdzi, obsluze a bezpeénostni pokyny Strana 24
SK Pokyny pre montdz, obsluhu a bezpe&nostné pokyny Strana 30
HR Upute za montazu, uporabu i sigurnost Stranica 36
RS Uputstva o sastavljanju, upotrebi i bezbednosti Strana 42
MK Ynatctea 3a cknonysarse, pabota u besbeaHoct Crparvua 49
Al Udhé&zime pér montimin, pérdorimin dhe siguriné Fagja 55
RO Indicatii de montaj, utilizare si siguranta Pagina 61
BG MhcTpykunn 30 moHTax, obcnyxeare n besonacHoct Crpannua 67
GR/CY Obnyieg ouvappoldynong, xeipiopou kai aopdleiag Yehiba 75




You need/Amikre szilksége lesz/Potrebujete/Potiebujete/Potrebujete/Treba vam/Potrebno vam je/
By tpeba/Cfaré ju duhet/Avefi nevoie de/Hyxaaete ce o1/@a ypeiaoTeite:




2 [l







List of pictogramswused ... Page

Introduction ......... ... Page
Intended USe. . . ..ot Page
Description of parts .. ... ... Page
Technical data . ... Page

Safetyinstructions. .......................... Page

Preparation ......... ... ... ... Page
Required tools and material . ... ... . Page

Installation ................ .. ... Page
Installing the tap. . . ..o Page
Flushing the tap . . ..o Page
Setting the temperature limiter ... ... . Page

Operation............... ... ... Page
Bringing into Use. . . ..o Page
Water-saving function .. ... . Page
Energy-saving function. . ... ... Page

Maintenance and cleaning ... Page
Tap care and cleaning. . ...t Page

Disposal................ Page

Information.......... ... . Page
Potability of mains water .. ... Page

Warranty ... Page
Warranty claim procedure. . ... ...t Page

Service ... Page

GB/CY

—_

O 0V 0 VOV @ W o o W ©® NNNNNNNNO-OOO O O

5



List of pictograms used

[ | Safety information
D Instructions for use

KITCHEN MIXER TAP

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product.
They contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the safety
information and instructions for use. Only use

the product as described and for the specified
applications. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

EFRE
5
[=]
www.lidl-service.com

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual by

entering the article number (IAN) 508166_2507.

® Intended use

B This product is suitable for all pressure-tight hot
water systems such as central heating boilers,
instantaneous water heaters, pressurised
boilers and the like.
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B The product is not suitable for low-pressure
water heaters such as wood or coal burning
bath geysers, oil or gas bath geysers, open
electrically heated water tanks.

® I in doubt seek the advice of a plumber or
heating engineer.

B Any use other than that described here or
modification to the product is not permitted and
may lead to damage to persons or property.
There is also the risk of injury and loss of life.

B The product is intended for personal use only

and not for medical or commercial use.

The manufacturer accepts no liability for loss or

damage arising from improper use.

Description of parts

Long connection hose (hot)
Long connection hose (cold)
Washer (for tap body)
Plastic washer

Metal washer

Plastic nut

Metal thread

Aerator

Cap

Locking screw

Lever

Cartridge cover ring
Cartridge nut

Cartridge

Tap body

Setting ring

Hex key

HEENEERENENENENE R
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® Technical data

Connections:

- United Kingdom: G%" (21 mm)
- All other countries: G%" (17 mm)
Water connection nut:

- United Kingdom: 23 mm

- All other countries: 19 mm

Hot water temperature: max. 70 °C




A Safety instructions
/\ WARNING! RISK OF LOSS
% OF LIFE OR ACCIDENT TO
INFANTS AND CHILDREN!
Never leave children unsupervised
with the packaging materials. Danger of
suffocation. Keep the product away from
children. The product is not a toy.
CAUTION! Risk of electric
shock! Leaks or the escape of
water can lead to danger to life
from electric shock. Check all
connections for leaks carefully. In addition,
ensure that all cables from electrical devices
are correctly and safely installed.

/\ CAUTION! Risk of injury! Ensure that
no parts are damaged and that all parts
are correctly assembled. Incorrect assembly
could lead to injury. Seals are wear parts and
therefore will require to be replaced from time
to time. Damaged parts could adversely affect
safety and proper function.

/A ATTENTION! Risk of damage to
property! Have the installation done by
experienced persons only. Leaks or escape of
water can lead to serious damage fo buildings
or household fittings and furniture. Check all
connections for leaks carefully.

Ensure that all seals are correctly seated to
prevent leakage of water.

The spout can be swivelled to your desired
position. Make sure the spout is always
positioned within the area of the sink,
otherwise escape of water can lead to serious
flooding to your house or building.

/\ CAUTION! Risk of scalding! When
making the hot water setting, ensure that the
temperature of the water is not too high.
Before installation, make yourself familiar with
all the existing services, e.g. water connection
and stopcocks.

Read carefully through these operating
instructions before installing and using the
product. Keep all the safety advice and
instructions in a safe place for future referencel!

® Preparation

The tools and materials specified are not included.
This information and these values are non-binding
and they are only for guidance. The nature of

the material is determined by the individual local
conditions.

Spanner or adjustable wrench
Sealing tape
Small flat screwdriver

@ Installation

A\ CAUTION! Do not bend the hoses or place
them under tension. Otherwise material
damage could result.

1. Turn off the main water supply to prevent
serious leakage of water. Allow any remaining
water in the pipework to drain.

2. Install the tap as shown in Fig. A and B.

(Fig. F)

The tap must be flushed through before first use to
remove any dirt. To do this, follow these steps:

1. Screw the aerator | 7| off.
2. Open the main water supply and allow the
water to run for 2 minutes.

3. Screw the aerator | 7| on again.

(Fig. D, G)
/\ CAUTION! Change the temperature limiter
setting only after the tap has been installed.

The cartridge [13]in this product has a temperature
limiter. This function is not activated in the factory
(neutral setting).
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1. Turn off the main water supply.

2. Remove the cap | 8] carefully using a small, flat
screwdriver.

3. Release the locking screw [9] by tumning it
in counter-clockwise direction using the hex
key [16]
Do not take the locking screw [9] completely
out; just loosen it until the lever 10| can be
easily taken off.

4. Take off the lever[10].

5. Loosen the cartridge cover ring |11 by hand.

6. loosen the cartridge nut 12| using a pipe
wrench.

7. Pull the setting ring [15| upwards using a
screwdriver.

8. Place the setting ring |15] in the desired
position.

9. Tighten the cartridge nut [12] using an
adjustable wrench.

10. Tighten the cartridge cover ring [11] by hand.

11. Place the lever [10] back onto the tap body [14].

12. Tighten the locking screw [9] by turning it in
clockwise direction using the hex key [16].

13. Press the cap | 8] into the opening.

14. Turn on the main water supply and check the
temperature limiter.

® Operation

Note: If the fitting has not been used for a long
period flush the pipes through thoroughly in order
to avoid stagnation and build-up of residues in the
drinking water supply.

1. Open the main water supply.

2. Lift the lever [10| and swing it to the right or left
in order fo regulate the speed or temperature
of the water flow.

Hot water: Swing the lever |10] to the left.
Cold water: Swing the lever 10| to the right.

3. Check that the mixer tap is working properly.
To do this, swivel the lever [10] into all possible
positions. Check the connections regularly for
leaks.
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(Fig. E)

The cartridge |13]in this tap has a water-saving
function. This feature limits the water flow
through the tap. This means you can save up to
50 % water.

Lift the lever [10] until you notice a slight
resistance. This resistance will cause a stop

in case of partial opening and will therefore
simply limit the flow of water.

If you want to increase the flow rate, exert
slight pressure on the lever [10] until you
overcome the resistance.

(Fig. H)

The cartridge |13]in this tap has an energy
saving function.

Only cold water will flow out when the

lever |10] is set to the middle position, and thus

reduces the energy consumption.

® Maintenance and cleaning

Note: Sanitary fittings require special care and
attention. Therefore follow below advice:

Never use corrosive or alcohol-based materials
for cleaning, as these could damage the
product.

Clean the fittings with clean water, mild
detergent and a soft cloth or leather only.
Screw out the aerator | 7 | at regular intervals
and remove lime deposits of foreign bodies.

Non-observance of the above care advice can be
expected to result in damage to the surface of the
fittings. In this event your rights under the warranty
may be invalidated.

® Disposal

The packaging is made of environmentally friendly
materials, which you be disposed through your
local recycling facilities.



Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Information

Find out about the potability of your mains
water supply. Your local water authority or
water supply company will be able to inform
you.

The following general recommendations
apply to the potability of the water from
your pipework:

Let the water run freely for a short time if it has
been stagnating in the pipework for more than
4 hours. Do not use any of this stagnant water
in the preparation of food or for drinking.

This applies particularly as far as babies and
infants are concerned. Failure to observe this
advice may result in risks to health. Fresh water
can be readily distinguished from stagnant as
fresh water is noticeably cooler.

Do not use stagnant water from chromium-
plated pipework for the preparation of food
or for drinking or for personal hygiene if you
are allergic to nickel. This water may contain
high quantities of nickel and trigger an allergic
reaction.

Do not use water from lead pipework for
preparing food or drink for babies or infants.
Do not use it for preparing food or drink during
pregnancy. Lead dissolves in drinking water
and is particularly damaging to the health of
babies and young children.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 508166_2507) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and a
short, written description outlining the details of the
defect and when it occurred.
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@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

@  Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1

P-1X 39045/IA

g TOVRheinland®
LGAD

Products
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A felhasznalt piktogramok
listaja

Biztonsdgi utasitdsok
Kezelési utasitdsok

EGYKAROS MOSOGATO
CSAPTELEP

@® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasérlasa alkalmdabdl.
Ezzel a déntésével vallalatunk értékes terméke
mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék haszndlata elétt ismerje
meg az &sszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivalét. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdméra valé
tovabbaddsa esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentdcidjét is.

EFAE
n
ol

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutaté letdlthets és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QRkédot beolvasva egyenesen a Lidl
szolgdltatdsi weboldaldra (www.lidl-service.com)
juthat, ahol a cikkszam (IAN) 508166_2507

megaddsaval megnyithatja haszndlati Gtmutatéiat.

A termék minden nyomdsdllé melegvizes
rendszerhez haszndlhaté, mint a kézponti fités,
atfolyés vizmelegits, fali bojler és hasonlék.

A termék nem alkalmas alacsony nyomdsi
vizmelegit8khdz, példdul fa- vagy széntiizelésl
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firdékalyhdk, olajat vagy gdzt hasznélé
firdévizmelegiték vagy nyitott elektromos
viztarolok.

Ha kétsége tamad, forduljon egy szerel8héz
vagy egy szaktandcsaddhoz.

Az itt leirttd| eltérd haszndlat vagy
termékmddositds nem megengedett, és
személyi sériilésekhez vagy anyagi kdrokhoz
vezethet. Ez emellett tovabbi életveszélyes
kockdzatokhoz és sériilésekhez is vezethet.
A terméket kizarélag magdnijellegd
haszndlatra tervezték, gyégydszati vagy
kereskedelmi célokra nem haszndlhaté.

A gyarté nem vdllal felel8sséget a nem
megfeleld haszndlatbdl eredd karokért.

1 Hossz0 csatlakozécsé (forrd)
1 Hossz( csatlakozécesé (hideg)
1 Alatét (a csaptelephez)
Mdianyag alétét

Fém alatét

MdGanyag csavaranya

Fém menet

Kever&fivéka
Fed8sapka
Régzitéesavar
Kar

Betétfedd gydr(
Betétanya

1 Betét

1 Csaptelep

1 Bedllitégydrd

1 Imbuszkules

HEENEERENNENENER

(o

Csatlakozdsok:

- Egyesiilt Kirdlység: G'" (21 mm)
- Minden mdés orszag: G%" (17 mm)
Csavaranya

(vizesatlakozé):

- Egyesilt Kirdlysag: 23 mm

- Minden mdés orszag: 19 mm

Forré viz hémérséklet: max. 70 °C




A Biztonsagi utasitasok
/\ FIGYELMEZTETES! ELET- ES
ﬁﬁ{ BALESETVESZELY
GYERMEKEK,
KISGYERMEKEK SZAMARA!
Soha ne hagyja gyermekeit feliigyelet nélkil a
csomagoléanyagokkal. Fulladésveszély 4ll
fenn. Tartsa a terméket gyermekektd| tévol. A
termék nem jatékszer.
VIGYAZAT!
Aramiitésveszély! A
szivargésok vagy a vizkifolydas
életveszélyes dramiitést
okozhatnak. Gondosan ellen8rizzen minden
csatlakozdst a szivargasok tekintetében.
Emellett bizonyosodjon meg arrél, hogy az
elektromos késziilékek minden vezetéke
helyesen és biztonsdgosan van-e beszerelve.

/\ VIGYAZAT! Sérijlés kockazata!
Gyéz8djén meg arrdl, hogy minden rész
sértetleniil és szakszer(en van felszerelve.

A nem megfelel8 dsszeszerelés sériléshez
vezethet. Az alatétek és tdmitések kopd
alkatrészek, amelyeket id8rél idére ki kell
cserélni. A sérijlt alkatrészek befolydsolhatigk a
biztonsdgot és a mikddést.

A\ FIGYELEM! Anyagi karok kockazatal
A beszerelést csak szakemberrel végeztesse.
A szivargdsok, vizkifolydsok jelent8s anyagi
kérokhoz vezethetnek az épiileten, vagy a
haztartdsban. Ezért vizsgélia meg mindegyik
csatlakozds tomitettségét.

Ugyelien arra, hogy mindegyik tomités
helyesen illeszkedjen és ezdltal elkerilie a
szivargds miatt fellépé vizkilépést.

A kifolyé elfordithaté a kivént helyzetbe. A
kifolyét irdnyitsa a mosogaté felé. Ellenkezé
esetben a kifoly viz stlyos karokat okozhat az
épiletben.

A\ VIGYAZAT! Forrézésveszély! A melegviz
bedllitdsa sordn gyelien arra, hogy a viz
h8mérséklete ne legyen til magas.

Beszerelés elétt ismerkedjen meg a helyi
adottsagokkal pl. a vizesatlakozdssal és az
elzaré berendezéssel.

A termék beszerelése és haszndlata elétt,
gondosan olvassa &t ezt a haszndlati
tmutatét. Orizze meg valamennyi biztonsdgi
Otmutatdt és utasitdst!

@ Eldkészuletek

A megadott szerszdmok és anyagok nincsenek
mellékelve. Ezek nem kételezd érvényd adatok és
tdjékoztaté értékek. Az anyag jellege az egyéni
helyi feltételektd| figg.

Csavarkules/éllithaté csavarkules
Szigetel8szalag
Kis méret( lapos csavarhizé

@® Osszeszerelés

A VIGYAZAT! Ne hajlitsa meg a
csatlakozécsdveket és ne helyezze azokat
fesziltség ald. Az anyagi kdrok veszélyével
jérhat.

1. Zarja el a f8 vizvezetéket, hogy elkerilie a
tdmitetlenség okozta vizkifolydst. Hagyja a
maradék vizet kifolyni a vezetékbdl.

2. Szerelie be a csaptelepet az A és a B dbra
alapjan.

(F dbra)

A lehetséges szennyez&dések eltavolitdsa céligbdl,
a csaptelepet az elsd haszndlat elétt at kell
&bliteni. Ehhez jérion el az aldbbiak szerint:

1. Csavarja le a keversfovokat [ 7]

2. Nyissa meg a f8 vizvezetéket, és hagyija a
vizet 2 percig folyni.

3. Ezt kdvet8en csavaria vissza a

keversfovokdt | 7 | a helyére.

HU 13



(D, G dbra)

A

VIGYAZAT! A hémérséklet-korlatozo
bedllitdsat csak a csaptelep felszerelését
kévetéen vdltoztassa meg.

A termék betétie [13| hémérséklet-korlatozéval
rendelkezik. Ez a funkcié gydrilag nincs akfivalva
(semleges bedllités).

1.
2.

4

10.
1.
12.

13.
14.

Zérja el a f8 vizvezetéket.

Tavolitsa el a fed8sapkat | 8 | dvatosan egy kis
méret( lapos csavarhizé segitségével.
Lazitsa ki a régzitécsavart [9] az
imbuszkuleesal |16] az éramutaté jérdséval
ellentétes irGnyban.

A régzitécsavart [ 9] ne csavarja ki teljesen,
csak addig csavarja ki, amig a kart [10}et
kénnyedén le nem tudja venni.

Vegye le a kart[10].

Lazitsa ki a betétfedd gy(rit |11] kézzel.
Csavarozza le a betétanydt |12| egy cséfogd
segitségével.

Ekkor hizza a bedllitégydrit [15] felfelé egy
csavarhizé segitségével.

Allitsa a bedllitégydrit [15] a kivant pozicidba.
Régzitse a betétanyat |12] egy dllithaté
csavarkules segitségével.

Hizza meg a betétfedd gylrit 11| kézzel.
Helyezze vissza a kart [10] a csaptelepre [14]
Hizza meg a régzitéesavart IEI az
imbuszkulcesal |16] az éramutaté jérdséval
megegyez§ irdnyban.

Nyomia be a fedésapkét |8 | a nyildsba.
Nyissa meg a f8 vizvezetéket és ellendrizze a
hémérséklet-korlatozét.

Kezelés

Megjegyzés: Ha a csaptelepet hosszabb ideig

nem haszndlta, 8blitse &t a vezetékeket alaposan a

pangé ivéviz és a lerakédésok eltdvolitdsahoz.

14
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1. Nyissa meg a f8 vizvezetéket.

2. Emelie meg a kart [10], majd a vizéram
er8sségének és h8mérsékletének a
szabdlyzdaséhoz forditsa jobbra vagy balra.

Meleg viz: Forditsa el a kart [10] balra.
Hideg viz: Forditsa el a kart [10] jobbra.

3. Ellendrizze a keverd megfelel mikodését.
Ehhez mozgassa a kart |10] az &sszes
lehetséges dllasba. Kérjik, rendszeresen
ellen8rizzen minden csatlakozdést, hogy
biztositsa témitettségiket.

(E dbra)

Ennek a csaptelepnek a betétie
viztakarékos funkciéval rendelkezik. Ez a
funkcié korlatozza a csapon dtfolyé viz
mennyiségét. Ez annyit jelent, hogy On akdr
50 % vizet is megtakarithat.

Emelje meg a kart 10| addig, mig enyhe
ellendllast nem érez. Ez az ellendllds részleges
nyitds esetén ledllast okoz, mely igy a
vizaramot egyszer(en tudja korlatozni.

Ha névelni szeretné az &tfolyé viz
mennyiségét, nyomia le kissé a kart [10], amig
az ellendllas meg nem szGnik.

(H &bra)

A csaptelep betétie |13] energiatakarékos
funkciéval rendelkezik.

Ha a kar [10] kézépsd &llasban van, csak
hideg viz fog folyni. Ezéltal csékkenthetd az
energiafogyasztés.



® Karbantartds és tisztitas

Megijegyzés: A szaniter csaptelepek kiildnleges
dpoldst igényelnek. Ezért vegye figyelembe az
aldbbi utasitésokat:

A tisztitdshoz ne alkalmazzon maré hatdsd
vagy alkoholtartalmy szereket, mivel ezek
kdrosithatjak a terméket.

A csaptelepeket csak tiszta vizzel, enyhe
tisztitészerekkel és puha kendével ill. bérrel
tisztitsa.

A keversfivékat | 7 | rendszeresen csavarozza
ki és tavolitsa el belsle a vizkélerakéddasokat
és az idegen targyakat.

A karbantartdsi utasitdsok be nem tartdsa
esetén a feliilet kdrosodhat. Ebben az esetben
garanciaigény nem érvényesithetd.

@® Mentesités

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céljgbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|

lakéhelye illetékes dnkormdanyzatandl tgjékozédhat.

® Tajékoztatd

Vérosa/telepiilése vezetékes vizének
ihatésagdval kapcesolatosan érdeklédisn a
helyi hatésdgoknal.

A vezetékes viz ihatésagara
altalanossagban az alabbi javaslatok
vonatkoznak:

Hagyija révid ideig folyni a vizet, amennyiben
a viz 4 6réndl hosszabb ideig dllt a
vezetékekben. Etelek és italok elkészitéséhez,
de kilénésen csecsemék tapldlésdhoz ne
haszndlja a vezetékben pangé vizet. Ellenkezd
esetben egészségkdrosodds léphet fel. A friss
viz arrél ismerheté fel, hogy ez a vezetékben
pangé viznél érezhet8en hidegebben hagyja
el a vezetéket.

A krémozott vezetékekbdl szarmazé pangé
vizet ne fogyassza el, és/vagy ne haszndlja
testdpoléshoz, ha allergids a nikkelre. Az ilyen
viznek magas lehet a nikkeltartalma és ezdltal
allergids reakciét valthat ki.

Olombo| késziilt vezetékekbs| ne haszndljon
vizet csecsemék és/vagy terhes n8k szémdra
késziilt ételekhez. Az lom feloldédik az
ivévizben és kildndsen karos a csecsemdk és
kisgyermekek egészségére.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord min8ségi el8irdsok
betartésdval gydrtottuk, és a szdllités elstt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtasi hibak
esetén a termék eladdjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlds
datumétél szdmitva. A garancia id8 a vasérlés
ddatuméval kezd8dik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vasdrléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vasarlas bizonyitdsdhoz.

A vésarlaskor fenndllé karokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagoldsa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarldstd! szamitott

3 éven belil anyag- vagy gydrtési hibét észlel,
vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nytjtott szavatossagi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltak, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtési hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdasnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
tdml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iiveg
alkatrészekre.
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Ugyének gyors elintézhetésége céliabal, kérjik
kévesse az algbbi dtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse el

a pénztérblokkot és a cikkszamot

(IAN 508166_2507) a vésarlds tényének az
igazoldsara.

Kéjik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablardl,
a gravirozésbdl, az Utmutaté cimoldalérél (balra
lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljén
taldlhaté matricarsl.

Amennyiben mikédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8szdris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarldst igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézolt szervizcimre.

@® Szerviz

MY  Szerviz Magyarorszdag
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TUVRheinland®
LGAR

Products
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Legenda uporabljenih
piktogramov

Varnostni napotki
Navodila za delo

ENOROCNA KUHINJSKA
ARMATURA

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega izdelka.
Odlogili ste se za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zagnete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. lzdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za navedena
podrogja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izrocite tudi vse dokumente.

OFFH0
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta prirognik in
3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode QR
se neposredno odpre spletno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete
navodila za uporabo z vnosom 3tevilke izdelka

(IAN) 508166_2507.

Ta izdelek je primeren za vse tlaéno odporne
sisteme za foplo vodo, kot so centralno
ogrevanie, preto&ni grelniki vode, tlaéni kotli in
podobno.

Izdelek ni primeren za uporabo z nizkotlaénimi
grelniki vode kot so pe&i na drva ali oglje, oljne
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ali plinske pedi, odprte elektroakumulacijske
pedi.

V primeru dvoma se obrnite na instalaterja ali
strokovnjaka.

Kakrdnakoli uporaba, drugaéna od zgoraj
opisane, ali spreminjanje izdelka ni dovoljeno
in bo povzroilo skodo. Poleg tega lahko
nastanejo dodatne smrine nevarnosti in telesne
poskodbe.

Izdelek je predviden za lastno uporabo, ne za
uporabo v medicini ali komercialno uporabo.
Za $kodo zaradi nestrokovne uporabe
proizvajalec ne prevzema odgovornosti.

Dolga gibljiva cev (vroge)
Dolga gibljiva cev (hladno)
Podlozka (za ohisje armature)
Podlozka iz umetne mase
Kovinska podlozka

Matica iz umetne mase
Kovinski navoj

Me3alna 3oba

Pokrov

Nastavni vijak

Rodica

Pokrivni obro¢ kartuse

1 Matica kartuse

1 Kartusa

—_ e e e e

1 Ohije armature

HEENEERENNENENEN

1 Nastavni obro¢

[16] 1 Sestrobi nati¢ni kljug
Prikljueki:
- Zdruzeno kraljestvo: G%" (21 mm)
- Vse druge drzave: G%" (17 mm)
Matica (vodni prikljuéek):
- Zdruzeno kraljestvo: 23 mm
- Vse druge drzave: 19 mm
Temperatura vroce vode: najv. 70 °C




A Varnostni napotki
/\ OPOZORILO!
% NEVARNOST SMRTI IN

NESREC ZA DOJENCKE IN

OTROKE! Otrok z embalaznim
materialom nikoli ne pustite nenadzorovanih.
Obstaja nevarnost zadusitve. Izdelek hranite
zunaj dosega otrok. Izdelek ni igraga.

PREVIDNO! Nevarnost
A elektriénega udara! Puicanje
ali uhajanje vode lahko povzrodi
smrtno nevarnost zaradi
elektri¢nega udara. Vse povezave skrbno
preverite glede tesnjenja. Poleg tega se
prepriaite, ali so vse napeljave elektri¢nih
naprav pravilno in varno vgrajene.
/\ PREVIDNO! Nevarnost telesnih

poskodb! Prepricaite se, da so vsi deli
neposkodovani in pravilno montirani. Pri

nepravilni montazZi obstaja nevarnost poskodb.

Podlozke in tesnila so obrabni deli, ki jih je
treba ob&asno zamenjati. Poskodovani deli
lahko vplivajo na varnost in delovanie.

/A POZOR! Tveganje materialne skode!
Montazo prepustite izkljuéno strokovnemu
osebju. Mesta, ki ne tesnijo ali odtekanije vode
lahko privedejo do nastanka velike materialne
3kode na zgradbah ali pohistvu. Zato
natanéno preverite vse spoje glede njihove
neprepustnosti.

Pazite, da bodo vsa tesnila na pravem mestu,
saj boste preprecili pus¢anje vode zaradi
slabega tesnjenja.

Izliv obrnite v Zeleni polozaj. Pazite, da
usmerite izliv v pomivalno korito. Uhajanje
vode lahko sicer povzrodi veliko 3kodo na
stavbi.

/\ PREVIDNO! Nevarnost oparin! Pri
nastavitvi tople vode pazite, da ni nastavljena
prevroce.

Pred vgradnjo se seznanite z vsemi krajevnimi
pogoji, na primer vodni prikljuéek in zapiralna
naprava.

Pred montaZo in uporabo pozorno preberite
ta navodila za uporabo. Varnostne napotke in
opozorila shranite za kasnej$o uporabol!

® Priprava

Navedena orodja in materiali niso vkljuéeni v
obseg dobave. Gre za nezavezujoce podatke
in orientacijske vrednosti. Lastnosti materiala so
odvisne od posameznih lokalnih razmer.

Cevne kles¢e/nastavljivi kljug
Tesnilni trak
Majhen ploski izvija¢

@® Montaza

/A PREVIDNO! Gibljivih cevi ne upogibaite in
jih ne napenjaite. Sicer je prisotna nevarnost
gmotne $kode.

1. Zaprite glavni dovod vode, da preprecite
puséanje vode zaradi slabega tesnjenia.
Pustite, da odfece preostala voda iz napeljav.

2. Namestite armaturo, tako kot je prikazano na
slikah A'in B.

(SI.F)

Za odstranjevanje morebitnih necisto¢ je treba
armaturo pred prvo uporabo sprati. Ravnajte
takole:

1. Odbvijte me3alno 3obo [7].

2. Odprite glavni dovod vode in vodo pustite tedi
2 minuti.

3. Nato znova privijte me3alno obo [7].

(SI. D, G)
/\ PREVIDNO! Nastavitev omejitve temperature

spreminjaijte 3ele, ko je armatura Ze vgrajena.

Kartusa [13| tega izdelka ima omejitev temperature.
Ta funkcija tovarnisko ni vkljugena (nevtralna
nastavitev).
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10.
11

13.
14.

Zaprite glavni dovod vode.

Z majhnim ploskim izvijac¢em previdno
odstranite pokrov [8].

S 3estrobim natiénim klju¢em |16] odvijte
nastavni vijak [9], tako da ga zavrtite v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Nastavnega vijaka [9] ne odviite do konca,
ampak ga le popustite, tako da lahko snamete
rocico |10].

Odstranite ro¢ico .

Z roko odvijte pokrivni obro¢ kartuse [11].

S cevnimi kles&ami odvijte matico kartuse [12].
Sedaj povlecite nastavni obro¢ |15| z izvijacem
navzgor.

Nastavni obrog [15] nastavite v Zeleni polozaj.
Z nastavljivim klju&em privijte matico

kartude .

Z roko zategnite pokrivni obro kartuge ml
Rogico |10] znova nastavite na ohisje

armature .

. Nastavni vijak [9] zategnite s 3estrobim

naticnim kljugem [16], tako da ga zavrtite v
smeri urnega kazalca.

Pokrov | 8 | potisnite v odprtino.

Odprite glavni dovod vode in preverite
omejitev temperature.

Uporaba

Opomba: Ce armature dolgo niste uporabliali,
najprej dobro sperite cevi, da odstranite postano
pitno vodo in ostanke.

1.
2.
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Odprite glavni dovod vode.
Dvignite rocico [10] in jo zavrtite v desno ali

levo, da nastavite pretok oz. temperaturo vode.

Topla voda: Obrnite roéico [10] v levo.
Hladna voda: Obrnite rocico [10] v desno.

Preverite, ali me3alna baterija deluje pravilno.
V ta namen rocico |10 obraéajte v vse
dovoljene polozaje. Redno preverjajte vse
priklju¢ke, da zagotovite, da tesnijo.

S|

(Sl.

(Sl

E)

Kartusa te armature ima funkcijo za
varéevanije z vodo. Ta funkcija omeji pretok
vode skozi pipo. Tako lahko prihranite do 50 %
vode.

Dvignite rocico [10], dokler ne zaicitite rahlega
upora. Ta upor povzrodi delno odpiranje do
zaustavitve, kar omeji pretok vode.

Ce zelite poveati pretok, rahlo pritisnite

ro&ico [10], dokler je ne potisnete ez polozai
upora.

H)

Kartu3a [13] te armature ima funkcijo za
varcevanije z energijo.

Ko je rocica [10] nastavljena v sredinski
poloZaj, teée le hladna voda. Poraba energije
se tako zmanijia.

Vzdrzevanje in {iséenje

Opomba: Sanitarne armature zahtevajo

posebno nego. Zaradi tega upostevajte naslednja
navodila:

Za ¢&idcenje ne uporabljajte jedkih sredstev
ali sredstev, ki vsebujejo alkohol, saj lahko
poskoduiejo izdelek.

Armature Eistite samo s &isto vodo, blagim
Cistilom in mehko krpo oz. usnjem.
Me3alno 3obo | 7 | redno odvijte in iz nje
odstranite vodni kamen ali tujke.

Pri neupostevanju navodil za nego lahko pride do

$kode na povriini. Takrat ne morete uveljavljati
garancijskih zahtevkov.

Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih

materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.



O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

@ Informacije

Pri svojih krajevnih organih se pozanimaijte
glede pitnosti vode v vasem mestu/obgini.

Na splosno velja za pitnost vodovodne
vode naslednje priporoéilo:

Vodo iz vodovodne napeljave pustite teci
kratek &as, &e je v napeljavi mirovala dlje
kot 4 ure. Postane vode ne uporabljajte za
pripravo jedi in napitkov, 3e posebej pa ne

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

za prehrano dojenckov. Sicer lahko pride

do zdravstvenih tezav. Svezo vodo lahko
prepoznate tako, da iz vodovodne napeljave
tece obcutno bolj hladna kot postana voda.
Postane vode iz kromiranih napeljav ne
uporabljajte za prehrano in/ali nego telesa,
&e ste alergicni na nikelj. Takdna voda ima
lahko visoko vsebnost niklja in lahko povzrogi
alergiéno reakcijo.

Pitne vode iz svinéene napeljave ne
uporabljajte za pripravo hrane za dojencke in/
ali za pripravo hrane med noseénostjo. Svinec
se izlo¢a v pitno vodo in je pri dojenckih in
mal&kih 3e posebej 3kodljiv za zdravie.

Garancijski list
1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili

kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izroéitve blaga je razviden iz

racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogily, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontakina stevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list
in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrozniku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj§a za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
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najve¢ za 15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik
obves¢en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali$anja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva

sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanijsanju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vraéilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potrodniku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali

zamenjavo, do njune izvritve.

9. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljaniju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov

garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis ali nepooblaiéena oseba, kupec ne more

uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so

zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije,
&e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenjen

ali nepravilno vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate vsaj ri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, radun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuuje
pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun in
Stevilko izdelka (IAN 508166_2507) kot dokazilo

o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploséici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbni ali spodnii strani.
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Ce pride do napagnega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarjen, lahko nato brez
postnine posliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa prilozite potrdilo o nakupu (blagajniski
radun) in navedite, za kakino pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.
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Legenda k pouzitym
piktogramiom

Bezpeé&nostni pokyny
Pokyny pro &innost

PAKOVA KUCHYNSKA BATERIE

® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a likvidaci.
Pred pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.
Pouziveijte vyrobek jen popsanym zpisobem a na
uvedenych mistech. Pi pfeddni vyrobku tieti osobé
predeijte i viechny podklady.

[=]

10

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a daldi ndvody si mizete stdhnout a

prohlédnout na strénkdach www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohoto QR kédu budete piesmérovani
pfimo na strénky Lidl service (www.lidl-service.com)
na kterych si miZete po zaddni &isla vyrobku
(IAN) 508166_2507 ofeviit prislusny ndvod

k obsluze.

Tento vyrobek je vhodny pro viechny tlakové
teplovodni systémy, jako je Ustfedni topeni,
protokovy ohfivaé vody, tlakovy kotel apod.
Tento vyrobek neni vhodny pro pouziti s
nizkotlakovymi ohFivaci vody, jako jsou
koupelnové kamna na dfevo a uhli, koupelnova
kamna na naftu nebo plyn, oteviené elektrické
boilery.

V piipadé pochyb se obratte na instalatéra
nebo odborného poradce.

Jiné nez predtim popsané pouziti nebo zména
na vyrobku neni pFipustné a vede k poskozeni.
Mimo to mohou byt nésledkem toho dal3i
ohroZeni Zivota a poranéni.

Vyrobek je uréen jen k osobnimu pouziti, neni
uréen pro pouziti v lékaFské oblasti nebo pro
komeréni G&ely.

Za skody vzniklé z pouZiti k nestanovenému
O&elu nepfevezme vyrobce ru&eni.

Dlouhé pruzné hadice (horkd)
Dlouhd pruznd hadice (studend)
Podlozka (pro tleso baterie)
Plastova podlozka

Kovovéd podlozka

Plastova matice

Kovovy zdvit

Smé3ovaci tryska

Krytka

Stavéci $roub

Pdka

Kryci krouzek kazety

Matice kazety

Kazeta

1 T&leso baterie

1 Nastavovaci krouzek

—_ e e e e e

HRENEERENNENENER

[14] 1 Sestihranny kli¢
Pipojky:
- Spojené krdlovstvi: G'%" (21 mm)
- Viechny ostatni zemé: G%" (17 mm)
Matice (pfipojka vody):
- Spojené krdlovstvi: 23 mm
- Viechny ostatni zemé: 19 mm
Teplota horké vody: max. 70 °C
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A Bezpecnostni pokyny

i

obalovym materidlem. Existuje nebezpedi
ududeni. Vyrobek udrzujte mimo dosah déti.
Tento vyrobek neni hragka.
OPATRNE! Nebezpeéi urazu
elektrickym proudem!
Net&snosti nebo vystup vody
mohou zpUsobit nebezpedi
ohrozeni Zivota Grazem elektrickym proudem.
Prezkouseijte peélivé viechna spojeni vzhledem
k t&snosti. Kromé toho zaijistéte, aby byla
viechna vedeni elektrickych spotfebiéd sprévné
a bezpe&né instalovdna.

/\ OPATRNE! Riziko zranéni! Zajistste, aby
byly vechny &ésti neposkozené a odborné
namontované. Pfi neodborné montdzi existuje
nebezpedi zranéni. Podlozky a tésnéni jsou
opotfebovavaijici se dily, které musi byt &as od
&asu vyménény. Poskozené &asti mohou ovlivnit
bezpeé&nost a funkei.

A\ VYSTRAHA! Riziko poskozeni véci!
Montéz necheijte vykonat jen odborniky.
Netésnosti ¢i prolom vody mohou zpUsobit
znaéné vécné skody na budové nebo
domdcnosti. Proto viechna spojeni peclivé
prezkousejte vzhledem k t&snosti.

Dbeijte na to, aby byla vechny tésnéni sprévné
usazena, aby jste zabrdnili dniku vody diky
netésnosti.

/\ VAROVANI! NEBEZPECi
SMRTI A NEHOD PRO
BATOLATA A DETI! Nikdy

nenechejte déti bez dozoru s

Vytokové trubka mize byt otoéena do vémi
pozadované polohy. Dbejte na to, aby byla
hubice nasmérovéna do dfezu. V opaéném
pfipadé moZe Unik vody zpdsobit znaéné
poskozeni budov vodou.

/\ OPATRNE! Nebezpeii opaieni! Pii
nastaveni teplé vody dbeite na to, aby nebyla
teplota vody pfilis horkd.

Pred instalaci se seznamte se viemi mistnimi
podminkami, jako napfiklad s pfipojkou vody

a uzdvérem.

26 CZ

Pfed montdzi a pouzitim si pozorné prectéte
ndvod na obsluhu. Uschovejte bezpecnostni
pokyny a ndvody pro budoucnost!

@ Priprava

Uvedené néstroje a materidly nejsou soucdsti
doddvky. Jednd se o nezdvazné informace

a hodnoty pro orientaci. Charakter materidlu zavisi
na individudlnich podminkach na misté.

Kli¢/nastavitelny kli¢
Té&snici paska
Maly plochy droubovék

@® Montaz

/\ OPATRNE! Neohybeijte ohebné hadice a
nevystavuite je napéti. Jinak hrozi nebezpedi
vécnych 3kod.

1. Odpoite hlavni pfivod vody, abyste zamexzili
Oniku vody diky net&snostem. Nechejte
zbytkovy obsah vody z vodovodu odtéci.

2. Nainstalujte armatury, jak je zndzornéno na

obr. A a B.

(Obr. F)

K odstranéni moznych nedistot se musi baterie pred
prvnim pouzitim propléchnout. Postupuijte pfitom
takto:

1. Odsroubujte smé&sovaci trysku [7].

2. Oteviete hlavni pfivod vody a nechejte vodu
po dobu 2 minut téci.

3. Poté opét sméSovaci trysku | 7 | znovu
pfisroubuite.

(Obr. D, G)
/\ OPATRNE! Nastaveni omezeni teploty

zménte teprve az po namontovdani armatury.

Kazeta [13] v tomto vyrobku mé teplotni omezeni.
Tato funkce neni aktivovdna v tovarné (neutrdlni
nastaveni).



1. Uzaviete hlavni pfivod vody.

2. Opatrné odstrarite krytku | 8 | malym plochym
Sroubovdkem.

3. Povolte stavéci sroub [9] s Sestihrannym
klicem [16] otd&enim proti sméru chodu
hodinovych rugicek.

Stavéci $roub [9] zcela nevyzroubuite, ale
povolte jej, dokud nebude mozné snadno
demontovat péku [10]

4. Odejméte paku[10].

Uvolnéte kryci krouzek kazety |11] ruéné.

6. Pak odsroubujte matici kazety [12| s pomoci
trubkovych klesti.

7. Nyni vytéhnéte nastavovaci krouzek
Sroubovdkem nahoru.

8. Umistéte nastavovaci krouzek |15 do
pozadované polohy.

9. Pomoci nastavitelného kli¢e zajistéte matici
kazety [12).

10. Utdhnéte kryci krouzek kazety [11] ruéné.

11. Nasadte paku [10] zpét na t&lo baterie [14]

12. Pevné uthnéte stavéci Sroub [9 ] 3estihrannym
klicem [16] otd&enim ve sméru chodu
hodinovych rugicek.

13. Zatlacte krytku | 8 | do otvoru.

14. Oteviete hlavni pfivod vody a zkontrolujte
omezeni teploty.

4

® Obsluha

Upozornéni: Pokud nebyla armatura v pouZivani
po delsi dobu, peclivé propléchnéte trubky, abyste
zabranili uvdznuti a ndrdstu zbytkd v pFivodu pitné
vody.

1. Oteviete hlavni pfivod vody.

2. Nadzdvihnéte pdku [10] a otoéte ji doprava
nebo doleva, abyste zregulovali silu resp.
teplotu proudu vody.

Horka voda: Otocte pdku |10 doleva.
Studena voda: Otocte pdku [10] doprava.

3. Zkontrolujte, zda sm&Sovaci baterie funguje
sprévné. K tomu otoéte péku |[10] do viech
povolenych poloh. Pravideln&, prosim,
kontrolujte viechny spoje, abyste zajistili, Ze
jsou tésné.

(Obr. E)

Kazeta |13] této armatury disponuije funkei
Uspory vody. Tato funkce omezuje pritok vody
kohoutkem. To znamend, ze mizete uietfit az
50 % vody.

Zvednutim péku [10], dokud nezpozorujete
lehky odpor. Tento odpor vede pfi &astecném
otevieni k dorazu a tim omezuje jednoduse
protok vody.

Pokud budete chtit zvysit pritok, vykonejte
lehky tlak na paku [10], a2 prekondte odpor.

(Obr. H)

Kazeta [13] v této baterii disponuije funkci
Uspory energie.

Pokud se paka [10] umisti do stfedni polohy,
tece pouze studend voda. Tim se sniZuje
spotfeba energie.

® Udriba a disténi

Upozornéni: Sanitdrni armatury vyzaduji
zvldstni péci. Dbeijte proto na ndsleduiici instrukce:

Nikdy nepouzivejte Ziravych prostiedk nebo
prostfedkd obsahujicich alkohol k &isténi,
protoZe by vyrobek mohly poskodit.

Cistéte armatury jen &istou vodou, jemnym
Cisticim prosttedkem a mékkym hadfikem, popf.
kozi.

Vy3roubovévejte smé&Sovaci trysku | 7 | v
pravidelnych intervalech ven a odstrafite
vépnitd rezidua nebo cizi télesa.

Pfi nedodrzovdni ndvodu k o3effovdni se musi
poditat s poskozenim povrchu. Néroky na zdruku
nelze uplatiiovat.

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materidld, které
mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidlt.
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O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informuijte u spravy vasi obce nebo mésta.

® Informace

O pitnosti vody se informujte u mistnich Gfadd
ve vasem mésté/obci.

Pro pitnost vodovodni vody plati
zasadné nasledujici doporuéeni:

Nechte vodu z potrubi kratkou dobu téci,
pokud v potrubi stdla vice nez 4 hodiny.
Ustatou vodu zejména nepouzivejte k pfipravé
jidel a ndpojo pfi vyzivé kojencd. Jinak mohou
vzniknout zdravotni potize. Cerstvou vodu
mizZete rozpoznat tim, Ze opousti potrubi
citeln& chladné&isi, nez stagnujici voda.

Ustétou vodu z pochromovanych potrubi
nepouzivejte k jidlu a/nebo k pééi o t&lo, jste-li
alergicti na nikl. Takovd voda miZe obsahovat
velké mnoZstvi niklu a vyvolat alergické reakce.
Pitnou vodu z olovnatych potrubi nepouzivejte
k pFipravé kojenecké vyzivy a/nebo b&hem
t&hotenstvi k pFipravé potravin. Olovo vnikne
do pitné vody a zejména 3kodi zdravi kojencd
a malych déti.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovén. V pFipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonng
préva vi&i prodeici vyrobku. Vase zakonnd prava
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpeéném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahléseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak

vém ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Z&ruéni doba se po uznané reklamaci
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neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrzovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny béznému opotiebeni, a proto je
|ze povazovat za spotiebni dily (napt. baterie,
akumulétory, hadice, inkoustové patrony) nebo
na poskozeni kfehkych souéasti, jako jsou napf.
spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu
se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny poZzadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a ¢&islo artiklu (IAN 508166_2507) jako

doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravufe,
titulni strdnce névodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdrive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
ndsledujicim textu uvedené servisni oddélenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a ddaiji k zdvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla
sdélena.
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Legenda pouzitych
piktogramov

[ | Bezpecnostné upozornenia
[] Manipulagné pokyny

DREZOVA BATERIA

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod
na obsluhu je st&asfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpe&nost,
pouzivania a likviddcie. Skér ako zagnete vyrobok
pouzivaf, obozndmte sa so vietkymi pokynmi k
obsluhe a bezpeénosti. Vyrobok pouzivaite iba

v silade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. V pripade postipenia vyrobku dalsim
osobdm odovzdaite aj vetky dokumenty patriace
k vyrobku.

EFAE
n
ol

Tento a mnohé dalsie ndvody si méZete stiahnuf a
prezrief na strénke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na strénku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 508166_2507 mdzete otvorit svoj
névod na obsluhu.

@® Pouzitie v stlade s uréenim

B Tento produkt je vhodny na vietky tiakové
systémy s teplou vodou, ako je Ustredné
kdrenie, prietokové ohrievage vody, Hakové
kotly a pod.

B Produkt nie je vhodny na nizkotlakové
ohrievace vody, ako napr. bojlery na drevo

alebo uhlie, olejové alebo plynové bojlery,
otvorené elekirické zasobniky.

=V pripade pochybnosti sa obréfte na
intalatéra alebo odborného poradcu.

B [né pouzitie ako je vys3ie popisané alebo
Oprava produktu nie st dovolené a vedd k
poskodeniam. Désledkom mézu byf i daliie
Zivotunebezpeéné rizikd a poranenia.

= Produkt je uréeny len na stkromné pouzivanie,
nie na medicinske alebo komeréné Géely.

B Vyrobca nepreberd ruéenie za $kody vzniknuté
v désledku neprimeraného pouzivania.

Popis suciastok

Dlhd flexibilné hadica (hortca)
Dlhd flexibilné hadica (studend)
Podlozka (pre teleso batérie)
Plastovd podlozka

Kovovd podlozka

Plastovd matica

Kovovy zdvit

Zmie3avacia dyza

Kryt

Upevhovacia skrutka

Packa

Kryci krozok kartude

Matica kartuse

Kartusa

1 Teleso batérie

—_ e e e e e e e e e e

1 Nastavovaci krizok

HRENEEANENEENENERE

o

1 Sesthranny klé

I

® Technické udaje

Pripojenie:

- Spojené kralovstvo: G'" (21 mm)
- Vietky ostatné kraijiny: G%" (17 mm)
Matica (vodovodné

pripojka):

- Spojené krdlovstvo: 23 mm

- Vsetky ostatné krajiny: 19 mm
Teplota teplej vody: max. 70 °C
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A Bezpecnostné
upozornenia
/\ VYSTRAHA!
ﬁﬁ NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO NEHODY
PRE MALE DETI A DETI! Nikdy
nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym
materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo zadusenia.
Produkt drzte v bezpeénej vzdialenosti od deti.
Produkt nie je uréeny na hranie.
POZOR! Riziko Grazu
A elektrickym prodom!
Netesnosti alebo Unik vody mézu
viest k ohrozeniu Zivota v désledku
zésahu elekirickym prédom. Dékladne
skontrolujte tesnenie vietkych spojov. Okrem
toho zabezpecte, aby boli vietky vedenia

elektrickych zariadeni nainstalované spravne a
bezpecne.

/\ POZOR! Nebezpeéenstvo poranenia!l

Uistite sa, Ze vietky diely si neposkodené a
sprévne namontované. V pripade neodbornej
montéze hrozi nebezpecenstvo poranenia.
Podlozky a tesnenia sd spotrebné diely, ktoré
je potrebné raz za &as vymenit. Podkodené
diely m&Zu ovplyvnit bezpeé&nost a funk&nos.

Pred in3taldciou sa obozndmte so vietkymi
podmienkami na danom mieste, napriklad o
pripojke vody a uzatvdracom zariadeni.
Pred montéZou a pouZivanim si pozorne
preditajte tento ndvod na pouzivanie. Vietky
bezpe&nostné upozornenia a névody si
uschovaite pre pripad potreby v budicnostil

® Priprava

Uvedené ndradie a materidly nie sd si¢asfou
doddvky. Budd tu spomenuté nezavdzné Gdaje a
hodnoty len pre orientdciu. Vlastnosti materidlu
zavisia od individudlnych podmienok na
konkrétinom mieste.

KI6¢ na skrutky/nastavitelny k& na skrutky
Tesniaca pdéska
Maly plochy skrutkovaé

@® Montaz

/A\ POZOR! Flexibilné hadice neohybaite
ani nenapinaite. V opaénom pripade hrozi
nebezpecenstvo vecnych 3kéd.

1. Uzatvorte hlavny privod vody, aby ste zabranili

Oniku vody v désledku netesnosti. Zvy$nd vodu

nechaite z potrubia vytiect.

OPATRNE! Riziko vecnych $kod!
= priico veeny 2. Batériu naindtalujte podla obr. A a B.

Vykonanie montéze prenechaite odbornikom.
Netesnosti alebo 0nik vody mézu spésobif
znaéné hmotné 3kody na budovach alebo

na vybaveni domdcnosti. Preto dékladne
skontrolujte tesnenie v3etkych spojov.

Dbaijte na to, aby boli vietky tesnenia spravne
osadené, aby ste predisli niku vody v
désledku netesnosti.

(Obr. F)

Aby sa odstranili pripadné nedistoty, je potrebné
vodovodny batériu pred prvym pouZitim

. repldchnut. Postupujte nasledovne:
Priod mézete otodit do pozadovanej polohy. prep Pyl

Dévajte pozor na to, aby ste vytok umiestnili 1. Odskrutkujte zmiesavaciu dyzu [7].

nad umyvadlo. V opaénom pripade méze 2. Otvorte hlavny privod vody a nechaite vodu
unikajica voda spdsobit vazne skody na tiect 2 minOty.

budove. 3. Nésledne zmieSavaciu dyzu | 7 | opéf

/A POZOR! Nebezpeéenstvo obarenia! naskrutkujte.
Pri nastavovani teplej vody dbaijte na to, aby

teplota vody nebola nastavend prili¥ vysoko.
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(Obr. D, G)

A

POZOR! Nastavenie obmedzovania teploty
zmefite az po namontovani batérie.

Kartusa [13] v tomto produkte md funkciu
obmedzovania teploty. Této funkcia nie je
nastavend vo vyrobe (neutrdlne nastavenie).

1.
2.

i

13.
14.

Uzatvorte hlavny privod vody.

Kryt | 8 | opatrne odstréfite pomocou malého
plochého skrutkovaa.

Zaisfovaciu skrutku [9] uvolnite otdZanim
Sesthranného kl6¢a [16] proti smeru hodinovych
ruciciek.

Zaistovaciu skrutku [9] nevyskrutkujte Gplne,
iba ju uvolnite tak, aby sa dala p&eka
[ahko vybrat.

Daite dole pé&eku [10].

Rukou uvolnite kryci krizok kartuse [11].
Maticu kartude (12| odskrutkujte kliesfami na
potrubie.

Nastavovaci krizok [15] vytiahnite pomocou
skrutkovaéa nahor.

Nastavovaci krozok |15] umiestnite do
pozadovanej polohy.

Maticu kartuse [12] upevnite nastavitelnym
klt€om na skrutky.

. Kryci krizok kartuse [11] pevne dotiahnite

rukou.

. P&&ku |10] nasadte naspéf na teleso

batérie [14].

. Zaisfovaciu skrutku [9] dotiahnite otd&anim

Sesthranného kl6¢a [16] v smere hodinovych
ruiciek.

Kryt| 8 | zatlagte do otvoru.

Otvorte hlavny privod vody a skontrolujte
obmedzovanie teploty.

Obsluha

Upozornenie: Ak ste batériu dlhsiu dobu
nepouzivali, riadne preplachnite potrubia, aby ste

vypustili odstatu vodu a nahromadené zvysky v
zésobniku pitnej vody.

1. Otvorte hlavny privod vody.

2. Zdvihnite p&eku |10 a ofocte ju smerom dolava
alebo doprava, aby ste upravili sily, resp.
teplotu pridu vody.

Tepla voda: P&k [10] otocte dolava.
Studena voda: Packu |10] otocte doprava.

3. Skontrolujte spravnu funkciv zmiesavace;
batérie. Skiste pagku |10] otocit do vietkych
moznych poléh. Pravidelne kontrolujte vietky
pripojenia, aby ste sa uistili, Ze sU tesné.

(Obr. E)

Kartu3a |13] tejto batérie je vybavend funkciou
Uspory vody. Tato funkcia obmedzuje prietok
vody cez vodovodny kohdt. Znamend to, ze
mézete udetrif az do 50 % vody.

Riadiacu packu [10] dvihajte, pokym
nepocitite mierny odpor. Tento odpor vedie
pri &iastoénom otvoreni k zastaveniu a
jednoducho tym obmedzuje priefok vody.

Ak chcete prietok vody zvy3if, mierne zatlacte
na packu [10], aby ste prekonali tento odpor.

(Obr. H)

Kartusa [13] tejto batérie je vybavend funkciou
Uspory energie.

Ked packu [10] déte do strednej polohy, tecie
len studend voda. ZniZi sa tym spotreba
energie.

® Udriba a distenie

Upozornenie: Sanitdrne batérie si vyzadujo
$pecidlnu starostlivosf. DodrZiavaite preto
nasledujice pokyny:

Na &istenie nepouzivajte Ziadne leptajice
prostriedky alebo prostriedky obsahujice
alkohol, mohli by produkt poskodit.
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Vodovodné batérie cistite iba cistou vodou,
jemnymi &istiacimi prostriedkami a mékkou
handrigkou prip. koZou.

Zmiedavaciu dyzu | 7 | v pravidelnych
intervaloch odskrutkujte a odstrafite zvysky
vodného kamefia alebo cudzie telesé.

Pri nedodrZiavani ndvodu na osetrovanie je
potrebné pocitaf s poskodenim povrchu. V takom
pripade nie je mozné uplatnif garanény nérok.

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mbzete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mézete informovat na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Informadcie

O pitnosti vody vo vasom meste/obci sa
informujte na mestskom/obecnom drade.

Pre pitnost vody z vodovodu vieobecne
plati nasledujice odporuéanie:

Ak voda v potrubiach stéla dlhsie ako

4 hodiny, nechaite ju chvilu odtiect. Vodu,
ktord stéla v potrubi, nepouzivaite na pripravu
jeddl a ndpojov, najmé ak ide o vyzivu dojciat.
V opaénom pripade sa mézu vyskymndt
zdravotné fazkosti. Cerstvis vodu rozozndte
podla toho, Ze je po vypusteni z potrubia
citelne chladneijsia ako voda, ktord v fiom
stdla.

Nepouzivaijte vodu, ktord stéla v
pochrémovanych potrubiach, na vyzivu a/
alebo na telesnd hygienu, ak ste alergicky na
nikel. Této voda méze obsahovat zvysené
mnozstvo niklu a vyvolat alergickd reakciu.
PitnG vodu z olovenych potrubi nepouzivaite
na pripravu vyzivy pre doj¢atd a/alebo na
pripravu potravin poéas tehotenstva. Olovo
prechddza do pitnej vody a je obzvlasf
$kodlivé pre zdravie dojéiat a malych deti.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zékonné préava voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZiie.

Zé4ruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zaruénd doba zagina plyndt ddtumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoZe tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned’ po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materiglu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Za&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamécie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Této zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniv, a preto
sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 508166_2507) ako
dékaz o kope.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravdre,
na prednej strane Vésho ndvodu (dole vliavo)



alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defektny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

@® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel: 0850232001
E-posta: owim@lidl.sk

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TUVRheinland®
LGAR

Products
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Kazalo koristenih piktograma

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

JEDNORUCNA KUHINJSKA
MIJESALICA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda.
Ovom kupnjom odluili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrZi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim uputama
za koridtenje i sigurnosnim uputama. Koristite
ovaj proizvod u skladu s navedenim uputama te
u navedene svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj
drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve
upute.

EFAE
n
ol

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pregledati na stranici

www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog QR
koda otvorit ¢e vam se internetska stranica Lidl
usluga (www.lidl-service.com) na kojoj mozete
otvoriti priruénik s uputama uno3enjem broj artikla

(IAN) 508166_2507.

Ovaij proizvod prikladan je za sve sustave
tople vode otporne na tlak, primjerice
centralno grijanje, protoéne grijace, taéne
kotlove i sl.

Proizvod nije prikladan za niskotlagne grijage
za vodu, kao $to su protogni kupaonski sustavi

na drvo ili uglien ili protoéni kupaonski sustavi
na ulje ili plin i otvoreni elektriéni grijani
spremnici vode.

U slugaju sumnije, obratite se vodoinstalateru ili
inZenjeru za grijanje.

Bilo kakva uporaba, osim one opisane ovdje,
ili preinaka proizvoda nisu dopustene i mogu
uzrokovati ozliede ili dtetu na imovini. Postoji i
opasnost od ozljede ili smrfi.

Ovaj je proizvod namijenjen samo osobnoj
uporabi i nije pogodan za medicinsku ili
komercijalnu uporabu.

Proizvodag nije odgovoran za gubitak ili Stetu
uslijed nepropisne uporabe.

Dugo fleksibilno crijevo (vruéa voda)
Dugo fleksibilno crijevo (hladna voda)
Podloska (za kudiste slavine)
Plasti¢na podloska

Metalna podloska

Plastiéna matica

Metalni navoj

Mijesalica zraka

Poklopac

Vijak za priévriéivanje

Rucica

Pokrivni prsten uloska

Matica uloska

Ulozak

Kuéiste slavine

HEENEERENNENENEN

Regulacijski prsten

116] 1 Imbus kljug
Prikljuéci:
- Ujedinjeno Kraljevstvo: G%" (21 mm)
- Sve ostale zemlje: G%" (17 mm)
Matica (prikljugak za vodu):
- Ujedinjeno Kraljevstvo: 23 mm
- Sve ostale zemlje: 19 mm
Temperatura tople vode: maks. 70 °C
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A Sigurnosne napomene
/\ UPOZORENJE!
ﬁﬁ{ OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD NEZGODA
ZA MALU DJECU | DJECU!
Djecu nikada nemoijte ostaviti pored
ambalaznog materijala bez nadzora.
Opasnost od gudenija. Proizvod drzite podalje
od djece. Ovaj proizvod nije igracka.
OPREZ! Opasnost od
A elektriénog udara! Voda koja
curi ili se izlijeva moze uzrokovati
opasnost po Zivot zbog elektri¢nog
udara. Provjerite sve prikljugke i uvjerite se da
ne cure. Osim toga, pobrinite se da su svi
kabeli elektri¢nih uredaja ispravno i sigurno
postavljeni.

/A OPREZ! Opasnost od ozljede! Osigurajte
se da su svi dijelovi neosteceni i pravilno
montirani. U sluéaju nestruéne montaZe prijeti
opasnost od ozlieda. PodloZne plogice i brtve
potrosni su dijelovi koje je potrebno povremeno
zamijeniti. O3teceni dijelovi mogu utjecati na
sigurnost i funkcionalnost.

/A PAZNJA! Rizik od o3teéenja imovine!
Postavljanje trebaju vriiti iskljuéivo iskusne
osobe. Voda koja curi ili se izlijeva moze
uzrokovati teska o3teéenja zgrada ili kuénih
prikljuéaka i namjestaja. Provjerite sve
priklju¢ke i uvjerite se da ne cure.

Uvjerite se da su sve brive pravilno postavljene
kako biste sprijecili curenje vode.

Milaznicu je moguée okrenuti u Zeljeni

polozaj. Pazite na to da izljev usmijerite prema

umivaoniku. U protivnom bi voda koja se izlije

mogla uzrokovati veliku Stetu na objektu.

/\ OPREZ! Opasnost od opeklina! Prilikom
podesavania tople vode pobrinite se da
temperatura vode ne bude previsoka.

Prije instalacije se dobro upoznaijte s uvjetima
na mjestu postavljanja, npr. saznajte gdje su
prikljuéak za vodu i zaporni ventil.

Pazljivo proditajte ove upute za uporabu prije
montaze i uporabe proizvoda. Sve sigurnosne
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napomene i upute saduvaite za kasniju
uporabul!

® Priprema

Spomenuti alat i materijali nisu dio isporuke. Rije¢
je o neobvezuju¢im podacima i orijentacijskim
vrijednostima. Svojstva materijala ravnaju se prema
individualnim datostima na licu mjesta.

Klju&/podesivi kljug
Brivena traka
Mali ravni odvija&

@® Montaza

/A OPREZ! Ne savijaite fleksibilna crijeva i
pazite da ne budu nategnuta. U suprotnom
moze dodi do o3teéenja materijala.

1. Zatvorite glavni dovod vode kako biste
sprijecili ozbilino curenje vode. Pri¢ekaijte da
istee sva voda iz cijevi.

2. Armaturu instalirajte na nagin prikazan na sl. A
i B.

(SI.F)

Slavinu je prije prve uporabe potrebno temeljito
isprati kako bi se uklonila sva prljavitina. Pritom
postupite na sliedeéi nadin:

1. Odvijte mijesalicu zraka [7].

2. Otvorite glavni dovod vode i pustite da voda
tece 2 minute.

3. Zatim ponovno priévrstite mijesalicu zraka [7].

(SI. D, G)

/A OPREZ! Postavku ograni¢avaca temperature
promijenite tek nakon montaze slavine.

Ulozak |13| ovog proizvoda opremlien je
ograni¢avacem temperature. Ova funkcija nije
aktivirana u tvornici (neutralna postavkal).



1. Isklju¢ite glavni dovod vode.

2. Pazljivo skinite plastiéni poklopac | 8 | koristedi
maleni, ravni odvijag.

3. Otpustite vijak za pri¢vricivanje [9 ] imbus
kljugem |16] okretanjem u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu.

Nemoijte potpuno odvrtati vijak za
pri¢vriéivanje | 9 |, samo ga otpustite dok se
regulacijska ruica |10 ne moze lako ukloniti.

4. Uklonite rugicu ‘

Rukom otpustite pokrovni prsten uloska [11].

6. Zatim odvijte maticu uloska [12] koristedi klijesta
za cijev.

7. Potom povucite regulacijski prsten
odvijaéem prema gore.

8. Namiestite regulacijski prsten [15] u Zeljeni

4

polozaj.
9. Priévrstite maticu uloska [12| pomoéu podesivog
kljuéa.

10. Rukom zategnite pokrovni prsten uloska [11].

11. Rugicu |10 ponovno postavite na kuciste
slavine [14.

12. Zategnite vijak za prigvricivanie [9] imbus
kljuéem [16] okreéudi ga u smijeru kazalike na
satu.

13. Gurnite poklopac| 8] u otvor.

14. Otvorite glavni dovod vode i provierite
ograni¢avac temperature.

@ Koristenje

Napomena: Nakon dulieg nekoristenja slavine,
najprije temeljito isperite vodove kako bi se uklonili
ostaci i stagnacijska voda.

1. Otvorite glavni dovod vode.

2. Podignite rucicu [10]i zakrenite je na desno ili
liievo kako biste regulirali snagu ili temperaturu
protoka vode.

Topla voda: Zakrenite rucicu [10] ulijevo.
Hladna voda: Zakrenite rucicu [10] udesno.

3. Provjerite radi li mije3alica ispravno. Da biste
to uéinili, zakrenite rucicu |10] u sve moguée
poloZaje. Redovito provieravaite sve spojeve i
uvjerite se da brtve.

(SI. E)

Ulozak |13| ove slavine ima funkciju za $tednju
vode. Ova funkcija ograni¢ava protok vode
kroz slavinu. To znaci da mozete ustedjeti do
50 % vode.

Podignite rugicu |10 dok ne osjetite lagani
otpor. Taj otpor znadi djelomiéno otvaranje
otvora do graniénika. ¢ime se ograniéava
protok vode.

Ako Zelite poveéati brzinu protoka, lagano
prifisnite polugu [10] sve dok ne prijedete taj
otpor.

(SI. H)

Ulozak |13| ove armature ima funkciju za
Stednju energije.

Kada je rucica [10] postavliena u sredniji
polozaij, tece hladna voda. Stoga se smanijuje
potrodnja energije.

o vew s

® Odrzavanje i ¢iséenje

Napomena: Sanitarne slavine zahtijevaju
posebnu njegu. Zato uvijek slijedite sliededi saviet:

Nikada ne rabite korozivne materijale ili
materijale na bazi alkohola za &idcenje jer
mogu oétetiti proizvod.

Armaturu odistite samo ¢istom vodom, blagim
deterdzentom i mekom krpom ili kozom.
Redovito odvréite mijesalicu zrak | 7] i uklonite
ostatke kamenca ili strana tijela.

Nepridrzavanje savjeta za odrzavanje navedenog
gore moze uzrokovati odtecivanje povriine
priklju¢aka. U tom sluaju moZe dodi do ponistenja
vasih prava na jamstvo.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
mjestima za reciklaZu.
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O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opéinske ili
gradske uprave.

@ Informacije

Potrazite informacije o prikladnosti vode

za piée vaseg dovoda vode. Informacije
mozete zatraZiti od lokalne uprave ili tvrtke za
gospodarenje vodom.

Slijedeée opée preporuke odnose se
na prikladnost vode za piée iz vaseg
cjevovoda:

Pustite vodu da slobodno teée kratko vrijeme
ako je stala u cijevima dulje od 4 sata. Tu vodu
koja je stajala u cijevima ne rabite za pripremu
hrane ili piée. To vrijedi posebice ako se radi
o dojenéadi ili djeci. Zanemarivanjem ovog
savieta mogu nastati opasnosti po zdravlje.
Sviezu je vodu moguée jednostavno razlikovati
od vode koja je stajala u cijevima jer je svieza
voda primjetno hladnija.

Vodu koja je stajala u cijevima s oblogom od
kroma ne rabite za pripremu hrane ili piée niti
za osobnu higijenu ako ste alergiéni na nikal.
Ta voda moze sadrzavati velike koligine nikla i
uzrokovati alergijsku reakciju.

Vodu iz olovnih cijevi ne rabite za pripremu
hrane ili piée za djecu ili dojenéad. Ne rabite
je za pripremu hrane ili pi¢e tijekom trudnode.
Olovo se topi u vodi za pice i osobito je tetno
po zdravlje dojencadi i mlade djece.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nacin
nisu ograni¢ena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok poginje s datumom kupovine.
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Cuvaite originalni racun na sigurnom miestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva ostecenija ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaZe da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtievom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
ostecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koiji su podlozni uobi¢ajenom habaniy, te se

stoga smatraju potro$nim dijelovima (npr. baterije,
punjive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti

na odtecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili
dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bini popravak, jamstveni
rok pocinje te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponovno samo
za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite raun i broj artikla
(IAN 508166_2507) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vadih uputa (dolje
liievo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.



Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odjelienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TUOVRheinland®
LGAR

Products
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Spisak koriséenih piktograma

Bezbednosne napomene
Smernice za rukovanje

KUHINJSKA SLAVINA SA
JEDNOM POLUGOM

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini va3eg novog
proizvoda. Tako ste se odluéili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre koris¢enja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predajte sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda treéem licu.

[=]

10
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda biéete direkino preusmereni na veb
stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde
mozZete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja

artikla (IAN) 508166_2507.

Ovaj proizvod je pogodan za sve sisteme sa
toplom vodom koiji su otporni na pritisak, kao
3to su centralno grejanie, protoéni bojler, kotao
pod pritiskom ili sli¢no.

Proizvod nije pogodan za grejace vode sa
malim pritiskom, kao 3to su npr. grejadi vode
na drvo ili ugalj, grejaci na ulje ili plin, otvoreni
elektri¢ni bojleri.

U sluéaju nedoumice, obratite se instalateru ili
struénom savetniku.

Bilo koja druga upotreba koja se razlikuje

od gore opisane ili izmene na proizvodu nisu
dozvoljene i dovode do osteéenja. Osim toga,
posledice mogu biti i druge opasnosti koje
mogu ugroxziti Zivot i izazvati povrede.
Proizvod je namenjen samo za liénu upotrebu,
nije predviden za medicinsku ili komercijalnu
upotrebu.

Za stetu prouzrokovanu nepravilnim
koris¢enjem, proizvoda¢ ne preuzima nikakvu
odgovornost.

Dugo fleksibilno crevo (toplo)
Dugo fleksibilno crevo (hladno)
Podloska (za telo slavine)
Plasti¢na podloska

Metalna podloska

Plasti¢na navrtka

Metalni navoj

Mlaznica za medanje

Kapica

Zavrtanj za fiksiranje

Rucka

Poklopni prsten kapsule
Navrtka kapsule

Kapsula

1 Telo slavine

—_ e e e e e e e e

HEENEERENNENENEN

1 Prsten za podesavanje

116] 1 Inbus klju¢
Prikljuéci:
- Ujedinjeno Kraljevstvo: G%" (21 mm)
- Sve ostale zemlje: G%" (17 mm)
Navrtka (prikljuéak za vodu):
- Ujedinjeno Kraljevstvo: 23 mm
- Sve ostale zemlje: 19 mm
Temperatura tople vode: maks. 70 °C
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Bezbednosne
hapomene
/\ UPOZORENJE!
ﬁﬁ{ OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD POVREDA
ZA ODOJCAD | DECU! Nikada
nemoijte ostavljati decu bez nadzora sa
ambalaznim materijalom. Postoji opasnost od
guienja. Proizvod drZite van domasaja dece.
Ovaj proizvod nije igra¢ka.
OPREZ! Opasnost od
A strujnog udara! Pudtanje ili
curenje vode mozZe ugroziti Zivot
usled elekiri¢nog udara. Pazljivo
proverite sve priklju¢ke da |i propustaiju.
Proverite da li su svi prikljuéci elektriénih
uredaja ispravno i sigurno postavljeni.

/\ OPREZ! Opasnost od povreda! Proverite
da li su svi delovi neosteceni i da li su pravilno
montirani. Kod nepravilne instalacije postoji
opasnost od povrede. Podloske i zaptivke su
habajuéi delovi koji se s vremena na vreme
moraju zameniti. O3teceni delovi mogu da
uti€u na sigurnost i funkcionisanje.

A\ PAZNJA! Opasnost usled nastanka
materijalne stete! Instalaciju treba da
obavlja samo kvalifikovano lice. Pustanje
ili curenje vode moze dovesti do zna&ajne

materijalne 3tete na predmetima ili opremi u
domadinstvu. Zbog toga sve priklju¢ke pazljivo
proverite da |i propustaiju.

Proverite da li su svi zaptivaéi pravilno
postavljeni, kako bi se sprecilo curenje vode
zbog curenja.

Okrenite slavinu u Zeljeni polozaj. Obratite
paznju da usmerite slavinu prema sudoperi.

U suprotnom, curenje vode moze dovesti do
znadajne 3tete od vode u zgradi.

/\ OPREZ! Opasnost od opekotina!
Prilikom pode3avania tople vode, vodite
raduna da temperatura vode nije previde vruéa.
Pre instalacije upoznaite se sa svim lokalnim
uslovima, npr. za prikljuéak za vodu i
sigurnosnog ventila.
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Pre instalacije i koridéenja pazljivo procitate
ovo uputstvo. Saluvaijte sve bezbednosne
napomene i uputstva za buduéu upotrebul!

® Priprema

Pomenuti alati i materijali nisu isporuceni.

Ovo nisu obavezujuée informacije i znaci za
daljnje upuéivanje. Priroda materijala zavisi od
pojedinaénih uslova na licu mesta.

Klju&/podesivi kljug
Zaptivna traka
Mali, ravni odvijaé&

® Sastavljanje

/\ OPREZ! Nemoite savijati fleksibilna creva
i nemoijte ih natezati. U suprotnom postoiji
opasnost od nastanka materijalne 3tefe.

1. Isklju¢ite glavni dovod vode da biste spreili
curenje vode usled propustanja zaptivke.
Ostavite preostala voda iz slavine iscuri.

2. Instalirajte slavinu kao $to je prikazano na sl. A
i B.

(SI.F)

Da biste izbegli eventualnu necistocu, potrebno
je isprati slavinu pre prve upotrebe. Postupite na
slededi nagin:

1. Zavrnite mlaznicu za medanje .

2. Otvorite glavni dovod vode i ostavite vodu da
tece 2 minuta.

3. Ponovo navrnite mlaznicu za me3anje .

(SI.D, G)
/\ OPREZ! Podesite grani¢nik za temperaturu

nakon 3to ugradite slavinu.

Kapsula [13] u ovom proizvodu poseduje graniénik
za temperaturu. Ova funkcija fabrigki nije
aktivirana (neutralno pode3avanie).



No o s

10.
(AR
12

13.
14.

Napomena: Nakon duZeg nekoridéenia slavine,

Isklju¢ite glavni dovod vode.

Malim, ravnim odvijaé¢em pazljivo uklonite
kapicu [8].

Otpustite zavrtanj za fiksiranje [9] inbus
kljugem |16] tako $to éete ga okrenuti suprotno
kretanju kazaljke na satu.

Nemoijte u potpunosti da odvrnete zavrtanj za
fiksiranje [9], otpustite ga samo dok rucka
ne moze lako da se izvadi.

Skinite rucku [10].

Ruéno olabavite poklopni prsten kapsule [11].
Odvrnite navrtku kapsule [12] klestima za cevi.
Odvija¢em izvucite nagore prsten za
podesavanie [15].

Postavite prsten za podesavanije |15 u Zeljeni
polozaj.

Pricvrstite navrtku kapsule [12| podesivim
kljuéem.

Ruéno zategnite poklopni prsten kapsule [11].

Vratite rucku [10] na telo slavine [14].

. Zategnite zavrtanj za fiksiranje [9] inbus

kljugem |16] tako $to éete ga okrenuti u smeru
kretanja kazalike na satu.

Utisnite kapicu |8 | u otvor.

Ukljugite glavni vodovod i proverite
temperaturno ogranicenie.

Koriséenje

najpre temeljno isperite cevovod kako biste

rastvorili ustajalu vodu za piée i zaostale materije.

1.
2.

Otvorite glavni dovod vode.

Podignite rugku |10] i zaokrenite je udesno ili
ulevo da biste podesili jacinu ili temperaturu
protoka vode.

Topla voda: Okrenite rucku [10] nalevo.
Hladna voda: Okrenite rucku [10] nadesno.

Proverite da li baterija za me3anje vode radi
ispravno. Zaokrenite rucku [10] u sve moguée
polozaje. Redovno proveravaite da li prikljuéci
propustaju.

(SI. E)

Kapsula [13] ove slavine ima funkciju tednje
vode. Ova funkcija ograni¢ava protok vode
kroz slavinu. To znadi da mozete da ustedite

do 50 % vode.

Podignite ru¢ku [10], sve dok ne primetite blagi
otpor. Ovaj otpor ée voditi do zaustavljanja u
sluéaju da je slavina delimiéno otvorena &ime

se jednostavno ograni¢ava protok vode.
Ako zelite da poveéate brzinu protoka,
pomerite lagano rugku |10] sve dok ne

savladate otpor.

(SI. H)

Kapsula [13] ove slavine poseduje funkciju
Stednije energije.
Kada je ru¢ka [10] postavljena u srednji

polozaij, te¢e samo hladna voda. Na taj nagin

se umanjuje potrosnja energije.

o vew »

® Odrzavanje i {iséenje

Napomena: Sanitarne armature zahtevaju
posebnu negu. Prema tome, obratite paznju na
sledeéa uputstva:

Nemoite koristiti nagrizajuéa sredstva ili
sredstva za &iséenje koja sadrze alkohol jer
mogu da ostete proizvod.

Ocistite slavine samo &istom vodom, blagim
sredstvom za &i¥cenje i mekom krpom ili
koZzom.

Odpvrnite mlaznicu za mesanje | 7 | u redovnim
intervalima i uklonite ostatke kamenca ili stranih

tela.

Ukoliko se ne postuju uputstva za odrzavanie,

mozZe se radunati na povriinska o3teéenja. U fom

sluéaju ne vaze garancije.

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklaZu.

RS
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Moguénosti za uklanjanie iskoriséenog proizvoda
mozZete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj
upravi.

@ Informacije

Informisite se kod va3e lokalne vlasti o
ispravnosti vode za piée u vasem gradu/
zajednici.

Uopsteno, da bi voda iz slavine bila
pijaca:
Pustite vodu iz slavine da kratko vreme tece
iz slavine ako je stajala u cevima duZe od
4 sata. Nemojte da koristite ustajalu vodu za
pripremu hrane i pi¢a, narodito ne za ishranu
novorodenéadi. U suprotnom moze doéi do
zdravstvenih problema. Svezu vodu mozete
prepoznati tako 3to su od nje cevi znatno
hladnije nego od ustajale vode.
Nemoijte da koristite ustajalu vodu iz
hromiranih cevi namenijenih za ishranu i/ili
lignu higijenu ako ste alergi¢ni na nikl. Takva
voda moze sadrzati visok nivo nikla i izazvati
alergijsku reakciju.
Nemojte da koristiti vodu za pice iz olovnih
cevi za pripremu hrane za bebe i/ili za
pripremu hrane tokom trudnoce. Olovo se
oslobada u vodi za piée i narodito je 3tetno za
bebe i malu decu.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrosade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
e posaliete e-mail na:
* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

owim@lidl.rs
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Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saluvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zastiti
potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utige, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod vobi¢ajene upotrebe ili
zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

* zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

* ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i



nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledecim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanija, odte¢enja gumenih delova, rdanije,
itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéwen u profesionalne
svrhe.

Kuhinjska slavina sa jednom
polugom

HG12733A
508166_2507

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Naziv proizvoda:

Model:
IAN/Serijski broj:

Proizvodagd:

Davalac
garancije-uvoznik:

Datum predaje

robe potrosacu: | datum sa fiskalnog raguna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Uvozi i stavlja u
promet:

Da biste osigurali brzo obradu vadeg sluéajo,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite racun i broj artikla

(IAN 508166_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj ploéici, kao gravuru
na prednijoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu za
pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozZete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
prilozili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to

dogodilo.
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@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TUVRheinland®
LGAR

Products
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JNlereHpa 3a ynotpebenure
nUKTOrpamm

BesbeaHochu ynatctea

MHcTpyKumn 3a pakyBsare

EAHOPAYHA KYJHCKA YELLUMA

@® Bosep

Be uecTtame 3a kynysarseTo Ha Bawwor Hos
npoussog. Co Toa ce ofyunBTe 30 KBANUTETEH
npoussog. Ynatcteoto 3a ynotpeba e aen oa
0BOj Npou3BoA. Toa Coap M BAXKHM MHOPMALMM
3a besbegHocT, kopucTerbe M OTCTPaHYBarbE.
3anosHajte ce co cute ynatcTaa 3a ynotpeba u
6e3beaHocT npea A ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT.
Kopwucrete ro npoussogot camo kako wro

€ OMUAaHO M 3a HaBeaeHuTe HameHu. [pu
NpeAaBarbe Ha NPOW3BOAOT HA TPETH NULA,
npeaageTe rm cute NPUAPYXHU AOKYMEHTH.

service.com

www.lidl

OBa u MHOTY ApYTM YNaTCTBA MOXeETe Aa
npesemerte 1 npernegate Ha www.lidl-service.
com. Co ckenuparse Ha oBoj QR-koa Ke Bugete
IMPEKTHO NpeHacoueru Ha Beb-cTpanmuaTa
Lidl-Service (www.lidl-service.com), kane

LITO CO BHECYBAtbe Ha BpojoT Ha apTuknoT
(IAN) 508166_2507 mosxerte aa ro otsopute
Bawerto ynatctso 3a ynotpeba.

OBoj npousBoa e noroaeH 3a cure cUCTEMM
30 TOMNA BOAA MOJ, MPUTUCOK, KAKO LITO ce
LEHTPANHO rpeetbe, NPoTouHu Bojnepu, kot
Moz NPUTUCOK UTH.
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Osoj npounsBoa He e noroaeH 3a bojnepw

CO HM30K MPUTUCOK, Kako WTo ce Bojnepu Ha
ApBa unu jarneH, bojnepy Ha HadTa unm rac
WK KyjHeku Bojnepw.

[okonky ce comHeBaTe, KOHCYNTUPQjTe ce co
MHCTQNATEP MM CTPYUYEH COBETHMK.

Cexoja ynotpeba paznuuHa og onuwanata
norope uu kakea buno moandmkaumja Ha
NPOW3BOAOT HE € AO3BOMIEHA M Ke pPe3ynTupa
co wreta. OBa Moxe Aa pesynt1pa co
ZIONONHUTENHM OMACHOCTU M NOBPEAM ONACHM
Mo >KMBOT.

OBoj Npon3BoA € HAOMEHET CAMO 30 JIMUHA
ynoTpeba u He e NpenBMAeH 30 MeAULMHCKA
UM KomepumjanHa ynotpeba.
MpoussoamnTenor He Npesema HUKAKBA
OArOBOPHOCT 34 LITETA NPEAM3BUKAHA O
HenpasunHa ynotpeba.

1 Honro cpnexkcnbunto upeso (tonno)
1 Honro cpnexkcnbunto upeso (nagHo)
Moanowka (3a Teno Ha cnasuHa)
Mnactuna noanowka

Metanta nognowka

Mnactuna HaepTka
MertaneH HaBoj

Aeparop

Kanaue

3aBpTKa 30 3aKTyUyBAHE
Pauka

Mpcren 3a kanak Ha naTpoH
Hasptka Ha narpoH

1 Matpon

1 Teno Ha cnasuHa

—_ e e e e

1 MNpcreH 3a npunarogysatbe
1 WecroaroneH knyu

HENENEERENNENENER

Mpuknyyoum:
G%" (21 mm)
G%" (17 mm)

- Obeanneto Kpancreo:

- Cure apyru semju:




Hasptka (npuknyuok 3a Boga):

- Obeguteto Kpancrso: 23 mm

- Cure apyru semju: 19 mm
Temnepatypa Ha Tonna BOAA: make. 70 °C

A BesbeaHocHu ynarcrea

A\ NPEAYNPEQYBAHSE!
PU3UK Of1 CMPT U HECPEKA
3A BEBUIHA U OELIA!
Hukoraw e octasajre feua bes
HOZI30p CO MATePU|anoT 3a nakysarse. [loctou
onacHocT oA 3agylwysatse. YyBajre ro
npoussopoT noganeky of aeua. OBoj
NPOM3BOA HE € Urpayka.
MPETANA3J/IUBO! OnacHoct
A op enekTpuueH yaap!
MpotekyBareTo nnm
MCTEKYBAHETO HO BOAA MOXe Aa
AoBene 40 ONACHOCT Mo XUBOTOT O
enekTpuueH yaap. BHumarento nposeperte ru
CUTE NPUKITYYOLM 30 NPOTEKYBAHLE.
Ocurypajre ce Aeka cute enekTpuyHu
MHCTANauMmM ce npaBsuIHO U 6e36e,qu
MHCTANTMPAHMN.

/\ TMPETMA3J/INBO! OnacHocr of
nospepawu! [Mposepete aanu cure genosu ce
HeOLUTETEHM M NPABMIHO cknonehu. [MocTou
PU3KK 04 NOBPeAd NOPAAM HEMPABUIHO
cknonex NpousBoA. [ognowkure u 3anTuskute
ce abeuku genoeu wro ke Tpeba aa ce
MeHyBaat o Bpeme Ha Bpeme. OwreteHute
Aenosu moxe Aa Bvjaart Ha besbeaHocta
dyHKuMjaTa.

/A BHUMAHMUE! Pusnk op marepujanta
wretra! Mowntparseto Tpeba aa ja
cnpoBefe camo KBANUGUKYBAH NEPCOHA.
MpoTekyBarETO MK UCTEKYBAHETO BOAA
MOXe [ [oBefe A0 CEPUO3HM OLITETYBAHA
Ha 3rpaaute unu meben. 3atoa BHMMATENHO
npoBepeTe 1 cuTe NPUKIYYOLM 3a
npoTeKyBatbe.

Ocurypajre ce peka cute 3anTBkM ce
NPABUIHO NOCTABEHM 30 Ad CE CNpeun
MCTEKyBAHE HA BOAA.

Caprete ja MIA3HMLATA BO CAKAHATA
nonoxba. YBepete ce feka MNa3HMUATA €
HACOUYEHa KOH MMjanHukoT. Bo cnpotueHo,
MCTEeKYBAHETO HA BOAA MOXE Ad NPean3BMKa
3HQUMTESHA WTETA Of BOAC HA 3rpafara.

/\ TPETMA3J/IUBO! OnacHocr oa
uaropenunuu! Mpu nocrasysare Ha Tonnara
BOAQ, OCUrypajTe Ce AeKa TeMneparypara Ha
BOOATA He e I'IpeBMCOKCI.

[Mpen uHcranaumjara, 3anosHajte ce co cute
YCI'IOBM HQO COMOTO MeCTO, Ha I'Ip. I'IpMKﬂyLIOKOT
30 BOAA U CUTYPHOCHMUOT ypea.

BHumarenHo npouutajre rm oBie ynatctea 3a
pabota npea MOHTUpAtseTo U ynotpebara.
3auysajre rv cute besbenHocHM MHDOPMALUM
1 ynaTcTea 3a MaHa pedepeHual

@® Moaroroska

HaBepeHute anatku u matepujanu He ce BKIydeHH
Bo ucnopakara. Osue UHpoOpMaumMm 1 oBue
BPEAHOCTM He ce 0bBP3yBAuKH U ce Camo 3a
Hacoku. [Mpupogara Ha Matepujanot e oapeneHa
O/ MHAWUBUOYQTHUTE NTOKQSIHU YCIIOBM.

Knyu/npunarognue knyu
Nenta 3a 3anevarysatse
Man, pamen wpadumrep

® MoHTaxa

/\ NMPETMNA3J/IUBO! He ru BUTKQ[TE LPEBATA M
He rv cTasajte nog nputucok. Bo cnpotueho,
NOCTOM PU3MK Of MATEPH|ANHA WTeTa.

1. Ucknyuete ro rmaBHMOT fOBOA HA BOAA 34 Aa
cnpeuunte npotekyBare Ha Boga. Ocrtasete
ja npeocTaHATATA BOAA BO LEBKUTE Ad Ce
ucueau.

2. WHctanupaijte ja cnaBMHATA KAKO LWTO €
npukaxaHo Ha cn. A v b.
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(Cn. F)

CnaeuHaTta Mopa Aa ce ucnnakHe Npef npeara
ynotpeba 3a 0 ce OTCTPAHM EBEHTYANHATA
neuncrotnja. Cnepnete ri oBue yekopu:

1. Oasprerte ro aeparopor .
2. OrtBopeTe ro MaBHKOT AOBOA HA BOAA M
ocTaBeTe Ad Teue BOAA 2 MUHYTH.

3. TlostopHo 3aTBOpETE rO OEepaTOPOT

(Cn. D, G)

/\ MPETNA3/IUBO! [MpomeHerte ja nocraskara
30 OrpaHUUYBAHE HO TEMNEPATYPATA CAMO
OTKAKO Ke ce MHCTANUPa CNaBMHATA.

Marporor 13| Bo 0BOj NpoM3BoA MMA OrpaHMUYBaY
Ha Temneparypara. Osaa yHKUK[a He e
aKTMBMPAHA habpuuky (HeyTpanHa noctaekal).

1. Ucknyuete ro maeHoto BogocHabaysatbe.

2. BuumarenHo otctpaHere ro kanaueto | 8 | co
Man, pameH wpaduurep.

3. Onabasere ja 3aBpTkaTa 3a 3aknydysaree [ 9]
co wectoaronuuor Ky [16] Bprejkm cnpotueHo
Ofl CTPENKUTE HA YACOBHMKOT.
He ro ogsprysajre uenocHo 3asprkara 3a
3aknyuyBatrse | 2], camo onabasere ja aoaexa
paukara [10] moxe necHo aa ce ussaam.

4. Orcrpanere ja paukara

5. OJ'ICI6OBeTe ro NPCTEHOT HA KANAKOT Ha

naTpoHoT PAYHO.
6. Oapeprerte ja HaBpTkaTa Ha natpoxor 12| co
MOMOLL HQ KNELITH 30 LEBKM.
7. [loBneuerte ro npcreHot 3a
Harope co NoMoL Ha

npunaroaysatbe ||
wpaduurep.

8. [ocraserte ro npcreHoT 3a NocTaByBaAHE
BO cakaHata nonoxba.

9. 3arerHere ja HaBPTKATA HA NATpoHoT 12| co
MOMOLL HA (OPAHLYLICKM Ky,

10. LiBpcTo 3aterHete ro npcTeHoT HA KAnakoT Ha

naTpoHoT payHo.
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11. Hamecrere ja paukara [10] noTopHO Ha
TENOTO HA CIABUHATA
12. LipcTo 3aterHerte ja 3aBpTkara 3a

3aknyyysarbe | 9 | co wectoaronHuot
Kkyd |16] BpTEjKM BO HACOKA HA CTPENKMuTe HA
UACOBHMKOT.

13. MputucHete ro kanaueto BO OTBOPOT.
14. Bknyuete ro raeHoTo BogocHabaysarse
¥ NpoBepeTe ro OrpaHMUyBaETO HA

Temneparypara.

® PaxkyBame

3abenewxa: Mo nogonr nepuog Ha
HEKOpHCTetbe, TEMENHO UCNAKHETE U LiIeBKHUTE 3a
AQ ja OTCTPAHUTE 30CTOEHATA BOAQ 3Q MUEHE M
ocTtarouyurte.

1. TMywrerte ro rmasHoTo BogocHabAyBatbeE.

2. TlopurHete ja paukara u 30BpTeTE ja
HOAECHO MW HANEBO 34 A4A O NPUIAroAuTe
jQUMHATA MK TEMMEPATYPATA HA MPOTOKOT HA
BOAQ.

Tonna Bopa: Caprete ja paukata
Haneso.

Napxa Boaa: Caprere ja paukara
HaZeCHO.

3. [lposepete fanu cnaBuHATA €O TOMAA M NAAHA
Boaa pabotu npasunto. 3a aa nposepere,
3asprete ja paukata [10| Bo cute MoxHM
nosuuuu. Mposepete r1 cute Npuknyyoum 3a
npoTeKyBatsE.

(Cn. E)

Marponor BO OBAA CNIABMHA MMA CPYHKLM{d
3a 3awreaa Ha Boga. OBaa dyHKuM|a ro
OrpaHMUyBA MPOTOKOT HA BOAA Of CIIABMHATA.
OBa 3HaUM Aeka MOXeTe Aa 3awTeanTe BoAd
no 50 %.

Moauruete ja paukara . noneka He
3abenexute man otnop. Co aenymHo
OTBOPAHbE OBO| OTNOP NPEAU3BUKYBA

MyMnaTa Ad 3aCTAHE, CO WTO eAHOCTABHO Ce
OrpaHMUyBA MPOTOKOT HA BOAJ.



Ako cakate Aa ro 3rofiemnTe NpPoToKOT,
NPUTUCHETE MAJIKY HA paykata Ao[eka He
ro HaAMUHETE OTNOpPOT.

(Cn. H)

Marporor 13| Bo oBaa cnasuHa MMa dyHKuMja
30 30WTEA HO eHeprija.

Kora paukara |10] e noctaBeHa Bo cpeaHata
nonoxba, Teue camo naaxa soga. Co osa ce

HaMaNyBa NOTPOLLYBAYKATA HA eHepryja.

® OppXXyBame n UNCTEHE

3abenewxa: Cannraphute cnasuiu bapaar
nocebHa Hera. 3atoq, cneaete ru cneaHuse
ynarcrea:

He kopuctete kOpo3uBHM MK cpeacTBa HA
6a3a Ha ankoxon 3a uucTerbe, buaejkn Te
MOXQT [ja TO OLWTeTaT NPOU3BOAOT.

YucTeTe r CNABMHMTE CAMO CO UMCTA BOAC,
Bnaru aetepreHTH U MeKa KPNa MM Koxa.
Oapeprysaijre ro aeparopor | 7 | BO peaosHH
MHTEPBANU M OTCTPAHYBA|TE M HACNAruTe of
6urop unu Tyfu Tena.

HenountyBarbeto Ha ynatcteara 3a Hera Moxe
AQ Pe3yNTUPA CO OLITETYBAHE HA MOBPLUMHATA.
Cnopepa oBa BawuTe NpaBa CNopea rapaHumMjaTa
moxe Aa braaT noHuwTeHM.

® Opgnarame

AM60}'|G)KOTG € HanpaseHa oA €KONOLWKH
MOTepMiQﬂM KOU MOXeTe Aa M OOIOXUTE NPEKY
JIOKANTHUTE LEHTPU 3a peunKnnpare.

BapujanTute 30 ognarare Ha ucTpoleHnoT
npousBoA MOXeETe Ad 1 fosHaete Bo Bawara
OFLTMHA MW FPAACKA AAMMHUCTPALMIA.

® Undopmauyun

MpoBepeTe Kkaj nokanHuTe BNACTH 3
MMTIMBOCTA HA BOAATA BO BALWKOT rpas,/
OnITHHA.

3a NUTAIMBOCT HA BOAA OA CZIABUHA BCKAT
cneaHUBE NPENOPAKM:

Octagere ja Boaata cnoboaHo Aa Teue
KPOTKO BpeMe ako CTOena BO LeBKUTe noBeke
oA 4 uaca. He kopucrete ja oBaa 3actoeHa
BOAQ 30 NOATOTOBKA HA XPAHA WK 30 MUetbe,
ocobeHo npu xpaHerbe AoeHunkba. Bo
CNPOTMBHO, MOXE AA CE NOjaBAT 34PABCTBEHM
npobnemu. Ceexara BOAQ NeCHO MOXe Ad

ce pasnuKyBa of 3acToeHara buaejku e
3HOUUTENHO NoCTyAeHa.

He kopucreTe 30cTORHA BOAG 04 XPOMMUPAHMU
LieBKM 30 MOArOTOBKA HA XPaHA W/unm

30 JIMYHA XUTHEHA aKO CTe anepruuHi

Ha Huken. OBaa BOAA MOXe AQ COAPXM
rONemMM KOMMUUHU HO HUKEN M AQ NPEeaN3BUKA
aneprucka peakuuja.

He kopucTeTe Boaa of 0NOBHM LieBKH 30
NoAroToBKA Ha xpaHa 3a 6eburba u/wnu

30 NMOATOTOBKA HA HOMWPHMLM 30 Bpeme Ha
BpemeHoct. OnosoTo ce pactsopa Bo BOAATA
30 n1etbe U e ocobeHo WTeTHO 3a 3apaBjeTo
Ha beburata u manute geua.

® lapaHymja

Mpowussogor e uspaboteH cnopea cTporu
HACOKU 3A KBAJIUTET U € BHUMATESTHO npOBepeH
npen ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantm unum
I'IpOMBBO,ElCTBeHM HeJOoCTAaTOoUU, UMATe 3AKOHCKHU
NPABA KOH NPOACBAYOT HA NponssogoT. Bawure
3AKOHCKHU anlBCl He ce OFpGHW-IeHM HA HUKAKOB
HAYMH CO HAWATA FOPCIHLlMiO HaBegeHa I'IO,D.O}'IY.

lapaHumjaTa 3a oBOj NpousBoa M3Hecysa 3
roAMHM Of AATYMOT Ha KynyBatbe. [apaHTHuoT pok
3aMouHyBA OA AATYMOT Ha KynyBare. Yysajre ja
OpUrMHANHATA CMETKA 30 KynyBatbe Ha besbeaHo
mecTo, buaejkn 0Boj AOKYMEHT e noTpebeH kako
[IOKA3 30 KYMNyBAHETO.
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CuTe owWTeTYBAHA MM HEAOCTATOLM KOM
nocToene yluTe Npu KynyBareTo MOPA BeAHAL
A0 Ce NPU{aBAT MO BAAEHETO HA MPOU3BOAOT OF
ambanaxara.

Jokonky npoussogoT Bo pok of 3 roauHu og
ZATYMOT Ha KynyBaHe NOKAXKe MATEPU|aneH uiu
NPOW3BOACTBEH HE[OCTATOK, HMe - Mo Haw u3bop
- ke ro nonpasume unu 3ameHnme becnnatHo

3a Bac. lapaHTHKOT pok He ce npopomxysa co
npudateHo rapantHo bapatse. OBa Baxu W 30
30MEHeTUTE M NMONPUBEHMUTE AeNOBM.

Osaa rapaHumja npectaHyBa 4a Baxu ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABMUIIHO KOPUCTEH
MW OLPXKYBAH.

[apaHuujaTta rv nokpuBa MatepujanHuTe 1
npoussoacTeeute Hegoctatoun. Osaa rapaHumja
He Ce OiHeCyBA HA [EeNOBK Of NPOU3BOAOT KOM

ce npeAMeT Ha HOPMATHO TPOLLEHE 1 3aTOd ce
CMeTaaT 3a NOTPoWHK Aenosy (Ha np. batepuu,
QKyMyNaTOpH, LPEBA, KEPTPULHK), HUTY Ha
OLITETYBAHA HA KPEBKMU AENOBM, KAKO LITO Ce
NPeKUHYBAYU UK [ENOBK Of CTAKIO.

3a aa ce obesbeay bpza obpabotka Ha Baweto
bapatbe, cneaete rv cregHuBe ynaTcTea:

UyBajTe ro OpUrMHANHATA CMETKA 30 KYMyBAHE U
Bpojot Ha aptuknor (IAN 508166_2507) kako

AOKa3 3a KynyBaHe.

Bpojot Ha apTuknoT MoxeTe Aa ro Hajaete Ha
TUNCKATA NAOYKA, FPABYPA HO NPOM3BOAOT,

HO HOCNOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO 30
ynotpeba, (Bnan neeo fony) unu kako HanenHuua
HO 304HATA UMK JONHATA CTPAHA O NPOU3BOAOT.

[Jokonky ce nojaBar (yHKUMOHANHM AedheKTH
MW APYTM HEQOCTATOLM, MPBO KOHTAKTMPA|TE
ja cepsucHaTa cnyxba HaseaeHa nogony
TenedoHCKM MK No e-nowTa.

LLitom npounssogot ke buae eBuAEHTMPAH KaKo
HeMcnpaseH, MoxeTe Ad ro Bpatute becnnatHo
Ha agpecarta 3a cepeuc koja ke Bu buge
coonwrteHa. Ocurypajre ce aeka ro npunoxysare
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OPUIUHANHWOT AOKA3 30 KynyBarbe (duckanHa
CMeTKa) U KPATOK MUCMEH OMUC BO KOj ce
HOBEAYBAAT AETANUTE 30 AeEKTOT U BPEMETO HA
HEroBoTO MOjaBYBAHLE.

® CepBuc

™MK  CeepHa MakepoHuuja
Ten.: 0800 920698
Email:  owim@lidl.mk

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TOVRheinland®
LGADY

Products
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Legjenda e piktogrameve té
pérdorura

Udhézime sigurie
Udhézime pérdorimi

RUBINET KUZHINE ME NJE LEVE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj t& ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési & larté. Manuali

i pérdorimit éshté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime t& réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t&
giitha udhézimet e pérdorimit dhe t& sigurisé para
pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin vetém
sic &shté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet e
pércaktuara. Dorézoni & gjitha dokumentet bashké
me produktin, nése ia kaloni njé pale t& treté.

[=]

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale 1é tiera né www.lidl-service.com.

Duke skanuar kété kod QR, do t& ridrejtoheni
drejtpérdrejt né fagen e shérbimit t& Lidl

(www.lidl-service.com), ku mund t& hapni manualin
e pérdorimit duke shtypur numrin e artikullit

(IAN) 508166_2507.

Ky produkt &shté i pérshtatshém pér t&

gjitha sistemet e ujit t& nxehté rezistente ndaj
presionit, sic jané ngrohja gendrore, ngrohésit
e menjéhershém t& ujit, kaldajat me presion, efj.
Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér ngrohés
uji me presion t& ulét, sic jané ngrohésit e

ujit me dru ose qymyr, ngrohésit e ujit me vaj
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ose gaz, ose ngrohésit elektriké t& hapur me
akumulim.

Nése keni dyshime, kontaktoni njé instalues ose
késhilltar specialist.

Cdo pérdorim tjetér pérvec atij t& pérshkruar
mé sipér ose cdo modifikim i produktit nuk
lejohet dhe mund 1& rezultojé né léndime.
Pérvec késaj, mund t& shfagen rrezige dhe
[éndime t& métejshme qé kércénojné jetén.
Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim
personal dhe jo pér pérdorim mjekésor ose
komercial.

Prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé pérgjegiési
pér démet gé vijné nga pérdorimi i
papérshtatshém.

1 Tub i gjaté fleksibél (i nxehtg)
1 Tub i gjaté fleksibél (i ftoht)
1 Rondele (pér trupin e valvulés)
Rondele plastike

Rondele metalike

Dado plastike

Fije metalike

Gryké pérzierjeje

Kllapé

Vidé fiksuese

Leve

Unazé mbuluese fisheku
Dado e fishekéve

Fishek

Trupi i valvulés

Unazé rregullimi

1 Celés gjashtékéndor

—_ e e e e e e e e e e
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Lidhjet:
- Mbretéria e Bashkuar:

G%" (21 mm)

- Té gjitha vendet e tiera: | G%" (17 mm)

Dado (lidhje uji):

- Mbretéria e Bashkuar: 23 mm

- Té gjitha vendet e tiera: | 19 mm
Temperatura e ujit t&

nxehté: maks. 70 °C




/\ PARALAJMERIM! RREZIK
PER JETEN DHE AKSIDENTE
PER FOSHNJAT DHE FEMIJET!

A Udhézime sigurie

Mos i lini kurré fémijét pa
rreziku i mbytjes. Mbajeni produktin larg
elektrike! Pikimi ose rriedhijet e
Kontrolloni me kujdes 1€ gjitha lidhjet pér
né ményré té sigurt.
t& montuara sic duhet. Montimi i gabuar

mbikéqyrje me materialin e paketimit. Ekziston
fémijéve. Produkti nuk &shté lodér pér fémijé.
KUJDES! Rrezik goditjeje
A ujit mund t& rezultojné né goditje
elekirike qé kércénojné jetén.
rrjedhije. Gijithashtu, sigurohuni qé t& gjitha
instalimet elektrike t& jené instaluar sakté dhe
/A KUJDES! Rrezik Iéndimi! Sigurohuni g&
té gjitha pjesét t& jené t& padémtuara dhe
mund té rezultojé né léndime. Rondelat dhe
guarnicionet jané pjesé qé konsumohen dhe

duhen zévendésuar heré pas here. Pjesét e
démtuara mund t& ndikojné te siguria dhe
funksionalitefi.

/\ VINI RE! Rrezik démesh materiale!
Montimi duhet t& kryhet vetém nga personel
i kualifikuar. Pikimi ose rriedhijet e ujit mund
t& shkaktojné déme t& konsiderueshme né
ndértesa ose materialet shtépiake. Prandaj,
kontrolloni me kujdes t& gjitha lidhjet pér
rrjedhje.
Sigurohuni gé t& gjitha guarnicionet t& jené
vendosur sic duhet pér t& parandaluar daljen e
ujit pér shkak t& rriedhjeve.
Rrotullojeni grykén né pozicionin gé déshironi.
Sigurohuni gé ta drejtoni grykén dreit
lavamanit. Pérndryshe, rriedhja e ujit mund
t& shkaktojé déme t& konsiderueshme né
ndértesé.

A\ KUJDES! Rrezik pérvélimi! Kur cilésoni
ujin e nxehtg, sigurohuni qé temperatura e ujit
t& mos jeté shumé e larté.

Para instalimit, njihuni me t& gjitha kushtet né
vend, p.sh. me lidhjen e ujit dhe mekanizmin
bllokues.

Lexoni me kujdes kéto udhézime para montimit
dhe pérdorimit. Ruani t& gjitha informacionet
dhe udhézimet e sigurisé pér referencé né t&
ardhmen!

@ Pérgatitja

Veglat dhe materialet e specifikuara nuk pérfshihen
né paketim. Ky informacion dhe kéto vlera nuk jané
detyruese dhe jané vetém pér udhézim. Natyra e
materialit varet nga kushtet vendore individuale.

Celés/celés i rregullueshém
Izolant
Kacavidé e vogél e rrafshét

@ Montimi

/A KUJDES! Mos e pérkulni tubin fleksibél
dhe mos ushtroni tension mbi t&é. Pérndryshe
ekziston rreziku i démtimeve materiale.

1. Mbyllni furnizimin kryesor me ujé pér t&
parandaluar rriedhiet e ujit. L&reni ujin e mbetur
t& rubinetit t& kullojé.

2. Instaloni valvulén sic tregohet né fig. A deri
né B.

(Fig. F)

Pér t& hequr cdo ndotje t& mundshme, valvula
duhet t& shpélahet para pérdorimit t& paré. Pér ta
béré kété, veproni si mé poshté:

1. Zhvidhosni grykén pérzierés [7].

2. Hapni furnizimin kryesor me ujé dhe l&reni ujin
t& rriedhé pér 2 minuta.

3. & fundi, vidhosni grykén pérzierés [ 7],
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(Fig. D, G)

/A\ KUJDES! Mos e ndryshoni cilésimin e limitit t&
temperaturés derisa t& keni instaluar valvulén.

Fisheku [13]i kétij produkti ka njé kufizues
temperature. Ky funksion nuk akfivizohet né fabriké
(cilésimi neutral).

1. Mbyllni furnizimin kryesor me ujé.

2. Higni kllapén | 8 | me kujdes, me njé kacavidé
t& vogél t& rrafshét.

3. Lironi vidén fiksuese [9] me celésin
gjashtékéndor [16] duke e rrotulluar né drejtim
t& kundért me akrepat e orés.
Mos e zhvidhosni vidén fiksuese [9] plotésisht,
por lirojini vetém derisa leva |10] t& mund t&
higet lehtésisht.

4. Hignilevén[10]

5. Lironi unazén e mbuluese té fishekut 11| me

doré.
6. Higni dadon e fishekut |12] me ndihmén e njé
celési tub.

7. Tani térhigeni unazén e rregullimit [15] lart duke
pérdorur njé kacavidé.

8. Vendosni unazén e rregullimit |15] né pozicionin
e déshiruar.

9. Shtréngoni dadon e fishekut |12| me ndihmén e
njé celési t& rregullueshém.

10. Shiréngoni unazén mbuluese t& fishekut [11] me
doré.

11. Vendoseni levén |10] pérséri né trupin e

valvulés [14].

12. Shiréngoni vidén fiksuese [9] me celésin
gjashtékéndor 16| duke e rrotulluar né drejtim

orar.

13. Shtypni kllapén | 8 | né hapje.
14. Hapni furnizimin kryesor me ujé dhe kontrolloni
limitin e temperaturés.

® Pérdorimi

Shénim: Pas njé periudhe t& gjaté mospérdorimi
t& valvulés, shpélani tubat me kujdes pér t& hequr
¢do ujé t& pijshém t& ndenjur dhe mbetjet.

58 Al

1. Hapni furnizimin kryesor me ujgé.

2. Nagrini levén [10] dhe rrotullojeni djathtas
ose maijtas pér t& rregulluar forcén ose
temperaturén e rriedhés sé ujit.

Ujé i nxeht&: Cojeni levén |10 maitas.
Ujé i ftohté: Cojeni levén 10| djathtas.

3. Kontrolloni gé rubineti me njé levé po punon
si duhet. Pér ta béré kété, lévizni levén [10]| né
t& gjitha pozicionet e mundshme. Kontrolloni
lidhjet rregullisht pér rriedhie.

(Fig. E)
Fisheku [13]i kétij rubineti ka njé funksion pér

kursimin e ujit. Ky funksion kufizon rriedhén e
vjit pérmes rubinetit. Kjo do & thoté se mund t&
kurseni deri né 50 % ujé.

Ngrini levén [10] derisa t& ndjeni njé rezistencé
t& lehté. Kjo rezistencé do té shkaktojé ndalimin
né rast t& njé hapjeje té pjesshme dhe si
rriedhojé do 1& kufizojé thjesht rriedhén e uijit.
Nése doni t& rrisni shpeijtésiné e rriedhés,
ushtroni pak presion mbi levén |10] derisa t&
kapérceni rezistencén.

(Fig. H)
Fisheku [13]i kétij rubineti ka njé funksion

kursimi t& energjisé.

Kur leva [10] &shté véné né pozicionin e mesit,
rriedh vetém ujé i fohté. Ké&shtu reduktohet
konsumimi i energjisé.

@ Mirémbaijtja dhe pastrimi

Shénim: Paijisjet sanitare kérkojné kujdes dhe
vémendie t&é vecanté. Prandai, ju lutemi ndigni
udhézimet e méposhtme:

Mos pérdorni agjenté pastrimi kaustiké ose
me bazé alkooli, pasi kéto mund ta démtojné
produktin.



Pastroni valvulén vetém me ujé té pastér,
detergjenté t& buté dhe njé lecké t& buté ose
prej l&kure.

Zhvidhosni grykén pérzierése | 7 | né infervale
t& rregullta dhe higni mbetjet gélgerore ose
trupat e huaj.

Mosrespektimi i udhézimeve t& kujdesit mund t&
rezultojé né démtim té& sipérfages. Pérndryshe,
kérkesat e garancisé nuk mund té pretendohen mé.

® Asgjésimi

Ambalazhi &shté i pérbéré nga materiale migésore
me mijedisin, & cilat mund t'i asgjésoni né pikat
lokale t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Informacione

Informohuni tek autoritetet vendase né lidhje
me gjendijen e ujit t& pijshém né qytetin/
komunén tuaj.

Né pérgjithési, rekomandimi i
méposhtém vlen pér ujin e pijshém té
rubinetit:

Léreni ujin 1& rriedhé nga tubat pér njé kohé
t& shkurtér nése ka géndruar né tuba pér

mé shumé se 4 oré. Mos pérdorni ujé t&
ndenjur pér pérgatitien e ushqgimit dhe pijeve,
vecanérisht pér ushqyerjen e foshnjave.
Pé&rndryshe, mund t& shfagen probleme
shéndetésore. Mund ta dallosh nése uji éshté i
freskét kur del nga rubineti dukshém mé i ftohté
se uji i ndenijur.

Mos pérdorni ujé t& ndenjur nga tubat e
kromuar pér ushgim dhe/ose kujdes personal
nése jeni alergjik ndaj nikelit. Uji i fillé mund
t& pérmbaijé nivele t& larta té nikelit dhe t&
shkaktojé njé reaksion alergjik.

Mos pérdorni ujé t& pijshém nga tubat

e plumbit pér pérgatitien e formulés pér
foshnje dhe/ose ushqimit gjaté shtatzénisg,
pér pérgatitien e ushgimeve. N& ujin e

piishém clirohet plumb dhe &shté vecanérisht
i démshém pér shéndetin e foshnjave dhe
femijéve t& vegjél.

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve t& rrepta
t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit ose

t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale & blerjes né njé vend

t& sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si
déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q& jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju,
sipas zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet
né rast t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé.

Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose &
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit & konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime & pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Pér t& siguruar njé trajtim & shpeijté t&é kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve né
vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e
artikullit (IAN 508166_2507) si déshmi t& blerjes.
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Numrin e arfikullit e gjeni né efiketén e t& dhénave,
njé gdhendije né produkt, fagen e paré t& manualit
t& pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté maitas)
ose si njé ngjitése né anén e pasme ose t& poshtme
t& produktit.

Né rast t& defekteve t& funksionimit apo mangésive
t& tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e
méposhtém pérmes telefonit ose e-mailit.

Sapo produkti té jeté regjistruar si me defekt,
mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit g& do t'ju komunikohet. Sigurohuni gé t&
bashkéngjitni faturén origjinale t& blerjes (kuponin)
si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me shkrim, ku
pérshkruhen detajet e defektit dhe koha e shfagjes
sé tij.

@® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

g TOVRheinland®
LGADRY

Products
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Legenda pictogramelor folosite

Indicatii de sigurantd
Instructiuni de manevrare

BATERIE MONOCOMANDA
PENTRU CHIUVETA DE BUCATARIE

® Introducere

V& felicitdm pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Afi ales un produs de
inaltd calitate. Manualul de utilizare reprezintd o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantd,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizafi-vé mai
int@i cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instrdinati
produsul.

EFRE
5
[=]
www.lidl-service.com

Putefi descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea acestui cod QR, dumneavoastrd vefi

fi direcfionat direct cdtre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 508166_2507.

Acest produs este potrivit pentru toate sistemele
de apd caldd rezistente la presiune, cum ar

fi incélzirea centrald, incalzitoare cu circuit
inchis, boilere de presiune s.a.

62 RO

Acest produs nu este potrivit pentru incélzitoare
de apd fard presiune, cum ar fi boiler de baie
pe lemne sau pe cdrbune, cazane de baie cu
petrol sau gaz, rezervoare de apd deschise
incdlzite electric.

Dacd aveti dubii, cerefi sfatul unui instalator
sau unui inginer pentru instalatii termice.
Orice altd utilizare decat cea descrisd aici sau
orice modificare a produsului nu este permisd
si poate duce la r&nirea persoanelor sau
deteriorarea bunurilor. De asemeneaq, existd
riscul de rénire si de moarte.

Produsul este proiectat numai pentru uzul
casnic si nu pentru cel medical sau comercial.
Producdtorul nu acceptd nicio r&spundere
pentru pierderi sau deteriordri produse de
utilizarea neadecvatd.

Furtun flexibil lung (fierbinte)
Furtun flexibil lung (rece)
Saibd distantierd (pentru corpul bateriei)
Saibd distantierd din plastic
Saibé distantierd din metal
Piulita din plastic

Filet metalic

Duzé& de amestec

Capac

Surub de blocare

Méner

Inel de acoperire al cartusului
Piulita a cartusului

1 Cartus

1 Corp al bateriei

1 Inel de reglare

1 Cheie hexagonal&

HRENEERENNENENER
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Racorduri:
- Regatul Unit: GY%" (21 mm)
- Toate celelalte tari: G%" (17 mm)




Piulité (racord apé): contr}or, ie;i}reo opevi Pocﬁe duce la de.terioréri
considerabile la cladire datorate apei.

- Regatul Unit: 23 mm A\ PRECAUTIE! Pericol de opérire! Céind

- Toate celelalte tari: 19 mm reglati apa caldd, vé rugdm s& va asigurati c&

Temperatura apei calde: max. 70 °C temperatura apei nu este prea mare.

inainte de instalare, familiarizati-vé cu toate
particularitdtile de la fata locului, de ex.
A Indicatii de siguranta racordul de apd si dispozitivul de blocare.

' ' Citifi cu atenfie aceste instructiuni de exploatare
inainte de instalarea si folosirea produsului.
Pastrati toate sfaturile si instructiunile de

DE MOARTE S| DE

ACCIDENTARE PENTRU

BEBELUSI SI COPII! Nu |&sati
niciodatd copiii nesupravegheati cu materialele
de ambalare. Pericol de sufocare. Nu lasati
produsul la indeména copiilor. Acest produs nu

ﬁ E /\ AVERTISMENT! PERICOL

sigurantd intr-un loc sigur, pentru consultare
viitoare!

® Pregadtirea

este o jucdrie. Sculele si materialele indicate nu sunt incluse
PRECAUTIE! Risc de in volumul livrdrii. Aici este vorba de informatii
electrocutare! Scurgerile sau si valori neobligatorii, doar orientative. Natura
pierderile de apd pot duce la materialului depinde de conditiile individuale de la
pericol de moarte datorat fata locului.

electrocutdrii. Verificafi cu grijé toate legdturile
cu privire la etanseitate. Tn plus, asigurafi-va c&
toate cablurile aparatelor electrice sunt
instalate corect si in sigurantd.

/\ PRECAUTIE! Risc de ranire! Va rugémsa @ Montarea
v& asigurati cd nicio piesd nu este deterioratd
si toate sunt corect asamblate. Exist& pericolul

Cheie de suruburi/cheie de suruburi reglabild
Bandd de etansare
Surubelnitd mica plata

de ré&nire in cazul in care montarea nu este /A PRECAUTIE! Nu indoifi furtunurile flexibile si
efectuatd corespunzétor. Saibele si garniturile nu le tensionati. Altfel pot rezulta deteriordri
sunt piese de uzurd care trebuie inlocuite din ale materialului.

cand in cand. Piesele defecte pot influenta o L .
. . . Oprifi alimentarea principald cu apd pentru a
siguranta si funcfionarea. o . A .
evita pierderile grave de apd. L&safi toatd apa

/\ ATENTIE! Pericol de deteriorare a rimasé pe conducte s& se scurgd.
proprietétii! Lsafi efectuarea instaldrii 2. Instalati bateria asa cum este prezentat in
numai in seama persoanelor cu experientd. fig. A «iB. '

Scurgerile sau pierderile de ap& pot duce la '
deteriordri grave ale instalatiilor si mobilierului

cl&dirilor sau gospodariilor. Verificati cu grija

toate legdturile sa nu curga.

Asigurati-v& c& toate garniturile sunt asezate

corect pentru a preveni sc&pdrile de apd.

Gura robinetului poate fi rotita in pozitia

dorit& de dvs. Avefi grij& ca gura robinetului

s& fie indreptatd spre masa de spalare. In caz
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(Fig. F)

Bateria trebuie sp&latd inainte de prima folosire,
pentru a inldtura orice mizerie. In acest scop,
urmati pasii de mai jos:

1. Desurubati duza de amestec (7]
2. Deschidefi alimentarea principald cu apé si
|&safi apa s& curgd timp de 2 minute.

3. Insurubati apoi din nou duza de amestec [ 7],

(Fig. D, G)
/A PRECAUTIE! Modificafi setarea limitatorului

de temperaturd numai dupd ce bateria a fost
instalatd.

Cartusul [13] al acestui produs este prevdzut cu un
limitator de temperaturd. Aceastd funcfie nu este
activatd din fabricd (setare neutrd).

1. Opriti alimentarea principald cu apd.

2. Indepartafi cu atentie capacul [8]cu o
surubelnitd micd si plata.

3. Desfaceti surubul de blocare [9] cu cheia
hexagonald 16| prin rotire in sens antiorar.
Nu desurubafi complet surubul de blocare [9],
doar slabiti-l pan& cand ménerul |10 poate fi
indepdrtat cu usurintd.

4. Scoatefi ménerul [10]

5. Desfaceti inelul de acoperire a cartusului [11]
cu ména.

6. Desurubati piulita cartusului |12] cu ajutorul unei
chei pentru fevi.

7. Tragefi inelul de reglare [15]in sus cu o
surubelnifd.

8. Plasati inelul de reglare [15]in pozitia doritd.

9. Fixafi pivlita cartusului [12] cu ajutorul unei chei

reglabile.
10. Strangeti inelul de acoperire a cartusului
cu mana.

11. Asezafi din nou manerul |10] pe corpul
bateriei [14].

12. Stréingeti surubul de blocare [9] cu cheia
hexagonald 16| prin rotire in sens orar.
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13. Infroduceti prin presare capacul [8] in orificiu.
14. Porniti alimentarea principald cu ap4 si
verificati limitatorul de temperaturd.

® Folosirea

Indicatie: Dacd bateria nu a fost folositd o
perioadd indelungatd, cl&titi bine conductele
pentru a evita stagnarea apei potabile si pentru a
desprinde reziduurile.

1. Deschidefi alimentarea principald cu apé.

2. Ridicafi ménerul [10] si rabatafi-o spre dreapta
sau spre sténga pentru a regla debitul, resp.
temperatura fluxului de apé.

Apa calda: Rabatati ménerul [10] spre
sténga.

Apé rece: Rabatafi ménerul [10] spre
dreapta.

3. Verificafi dacd bateria mixer funcfioneaza
corect. Pentru aceasta rabatafi méanerul [10]in
toate pozitiile permise. V& rugdm sa verificafi
in mod regulat toate legdturile pentru a va
asigura c& sunt stranse.

(Fig. E)
Cartusul [13] acestei baterii dispune de o

funcfie de economisire a apei. Aceastd functie
limiteaza debitul de apd prin robinet. Aceasta
inseamnd c& puteti economisi p&né la 50 %
din apé.

Ridicati ménerul [10], pén& céind simfiti o
usoard rezistenfd. Aceastd rezistentd conduce
la deschiderea partial& pand la o oprire i
astfel limiteazd simplu debitul de apa.

Dacé dorifi s& mérifi debitul de apd, exercitafi
o usoard apdsare pe mdner , pdnd& cand afi
nvins rezistenta.



(Fig. H)
Cartusul [13] din aceast& baterie dispune de o

functie de economisire a energiei.

Dacd ménerul |10] este asezatd in pozitia din
mijloc, curge numai apd rece. Astfel, se reduce
consumul de energie.

@ Intretinerea si curatarea

Indicatie: Bateriile sanitare necesitd o ingrijire
special&. De aceeq, trebuie s& respectati sfaturile
urmdtoare:

Nu folositi niciodatd materiale corozive sau
pe baz& de alcool pentru curdtare, deoarece
acestea ar putea deteriora produsul.

Curétati bateriile numai cu apd curatd,
detergent delicat si cu o cérpd moale sau
piele.

Desurubati duza de amestec | 7| la intervale
regulate si indepdrtati resturile calcaroase sau
corpurile str&ine.

Nerespectarea sfaturilor de mai sus poate duce la
deteriorarea suprafefei aparatelor. In acest caz,
drepturile dvs. de garantie pot fi anulate.

® Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice

care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obtine informatii despre posibilitdfile de
eliminare a produsului de la administratia locald.

@® Informatii

Aflati potabilitatea apei din refeaua de
alimentare. Aceastd informatie o puteti afla
de la autoritatea locald pentru apd sau de la
compania care furnizeazd apa.

Urmétoarele recomandaéri generale
se aplicéa la potabilitatea apei din
conductele dvs.:

Lasati apa s& curgd liber din conducte pentru
o scurtd perioadd de timp dacd aceasta a
stafionat pe conductd mai mult de 4 ore. Nu
folositi niciodatd ap& care a stafionat, pentru
pregdtirea méncdrii sau pentru baut. Acest
lucru se aplica in special cénd este vorba de
copii mici si sugari. Nerespectarea acestui
sfat reprezint& un risc pentru séndtate. Apa
proaspdtd poate fi deosebitd fard greutate
de apa care a stationat, prin faptul cg este
considerabil mai rece.

Nu folositi apd care a stationat in conducte
cromate pentru pregdtirea méncdrii, pentru
baut sau pentru igiena personald daca suntefi
alergici la nichel. Aceastd apd poate confine
cantit&ti mari de nichel si poate declansa o
reactie alergica.

Nu folositi ap& din conducte de plumb pentru
prepararea hranei pentru copii mici sau sugari.
Nu o folosii nici pentru prepararea hranei

in timpul sarcinii. Plumbul se dizolv& in apa
potabild si este deosebit de ddundtor pentru
s&nd&tatea bebelusilor si a copiilor mici.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. Tn caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale faf& de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepénd
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizitiei. Pastrati chitanta original& la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achiziiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
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repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste

dupd aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau
piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apd&rute in cadrul termenului de
garanfie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusd la cunostinta vanzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezenté&rii produsului la vanzator/unitatea service
pénd la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificdrii in scris in
vederea ridicdrii produsului sau preddrii efective a
produsului cétre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garanfie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rug&m sd respectafi
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugdm sd avefi la
indemdnd bonul de casd si numdrul de articol

(IAN 508166_2507) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe plécuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.
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Dacd apar erori de functionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cand a
aparut.

@ Service
Service Romaénia

Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TOVRheinland®
LGADY

Products
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Jlerenpga Ha uanonsBaHuTe
nUKTOrpamm

Ykasamug 3a besonacHoct

MHctpykunn 3a pabota

KYXHEHCKA CMECUTE/THA
BATEPUSA C NOCT

® Ysop

HOBAPGBQBGMS BM C I'IOKyI'IKGTG HQ TO3M HOB
npoaykT. Bue usbpaxre eucokokauecraeH
npoaykT. PbkoBoacTBoTO 301 ekcnnoarauus e yact
OT TO3U I'IPO,D.yKT. TO C'b,El'bp)KG BQ>XHU yKGaOHMSI
3a besonacHocr, ynotpeba u usxsbpnsHe.
Mpean ynotpebata Ha npoaykTa ce 3anosHaiTe
C BCUUKM MHCTPYKLMM 30 obcnyxeaHe 1
6esonacHoct. Manonseaitte npoaykta camo
CbrnAacHO ONUCAHUETO U 30 NOCOYEHUTE O6J‘IOCTM
Ha ynotpeba. Korato npegasate npoaykta Ha
TpeTM nuua, npe,qosoﬁTe 30e4HO C HEero U BCUUKH
JJ.OKyMeHTM.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

Moxete fa usternute u nperneaate TOBA U MHOTO
APYTM pPbkoBOACTBA 3a ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanupaitku to3n QR kog,
we bbaeTe npexsbpReHM AMpekTHO Ha yebcaiita
Ha cepsusa Ha Lidl (www.lidl-service.com),
KbETO MOXeTe Aa OTBOPUTE PbKOBOACTBOTO 34
ynotpeba, kato BbBeseTe HOMEPA Ha ApTUKYNA
(IAN) 508166_2507.

To3u NpoAyKT € NOAXOASL 30 BCUUKU CUCTEMM
30 TOMNA BOAG MOA HANSrAHE KATO LEHTPANHO
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oTonneHue, NPOTOuHK Harpesatenu, boitnepu
noA HangaraHe u nogobHu.

MpoayKTLT He e NoAXoAsL 3a
BOAOHArPEBATENHN C HUCKO HANSraHe KaTo
Hanp. bolnepu Ha AbPBA MK BLIULLA,
HapTOBYM WK rasoeu boitnepy, oTBopeHH
pesepBOApM 30 BOAA C ENEKTPHYECKO
3arpsBaHe.

B cnyuait Ha cbmHetme ce obbpHeTe KbM
TEXHUK UMK CNELMANU3UPTH KOHCYITAHT.
PaznuuHa ot onucarata no-rope ynorpeba
WNK M3MEHeHMe Ha MPOAYKTA He € NO3BOoNeHa
u Boay ao nospean. Oceer ToBa Morat Aa
nocneaBaT 1 APYrM ONACHOCTH 30 KABOTA U
HOPQHSBAHMS.

MpoaykTsT e NpeAHA3HAYEH CAMO 30 JIMUHO
MOM3BAHE, A HE 30 MEAMLIMHCKA WU TbProBCKa
ynotpeba.

lNpousBoaUTENdT HE NOEMA OTFOBOPHOCT 30
LUETH, BL3HUKHANM BCIEACTBME HA HEMPABUIHA
ynotpeba.

1 Oumsr reerkas mapkyu (ropewwa soaal)

1 Ounbr reekas Mapkyu (cTyaera soaa)

1 MopanoxHa waiba (3a T9n0T0 Ha cmecuTens)
1 Mnactmacosa noanoxHa waiba
1 MetanHa noanoxHa waiba

1 MNnactmacosa raiika

1 MetanHa pesba

1 Cmecutenna arosa

1 Kanauka

1 Oukenpay sunt

1 Nocr

1 MokpuBaly npbeTeH Ha rasara
1 Taiika Ha rnasata

1 Tnaea

1 Tano Ha cMecuTens

HEENEERENNENENER

1 Perynupaty npberen

(o

1 WectocTtexeH kntou

Bpwb3ku:
G'%" (21 mm)
G%" (17 mm)

- ObeauHero kpancTso:

- Benuku apyru crpanu:




laiika (30 BogHO

cbeauHeHue):

- ObeanHeHo kpancTso: 23 mm

- Beuuku apyru crpanu: 19 mm
Temnepatypa Ha

ropeLlaTa BoAa: make. 70 °C

YkasaHusa 3a
be3onacHocT

/A NPEAYMNPEXXAEHUE!
OMNACHOCT 3A )XUBOTA U
OMACHOCT OT 3/1I0NOJTYKU
3A BEBETA U AELUA! Hukora He
OCTaBSIHTE AeLd C ONAKOBbYHKS MaTepuan bes
Habnioaerme. ColuecTByBa onacHocT ot
sagywasare. [JpbxTe npogykra ganey ot
Aeua. MpoaykTsT He e Urpauka.
MPEAMNA3J/IUBOCT! Puck ot
A ToKoB yaap! Teuose nnu
HABOAHEHWE MOraT Ad AOBEAAT 4O
OMACHOCT 30 KMBOTA MOPAAM TOKOB
yaap. MNpoBepsiBaitTe BHUMATENHO BCUUKH
cbeanHeHus 3a Teuose. OcBeH ToBa ce
yBepeTe, ue BCUukM Kabenu Ha enekTpuuecku
ypeau ca npasunHo U 6e3onacHo MOHTUPAHM.

MPEANA3J/IUBOCT! Puck or

HapaHaBaHe! Yseperte ce, ue Hama
MOBPEAEHN YACTU U Ue BCUUKM YACTU ca
MOHTMpaHK npasunHo. [Mpu HenpasuieH
MOHTCXK CbLUECTBYBA OMNACHOCT OT
Hapatssate. [oanoxHute waibu u
YTUTBTHEHMSITA €A USHOCBALLX CE YACTH,

KOMTO TPSIBBA 0 C& CMEHST OT BpEMe Ha
Bpeme. [MoBpenenu yactu morat Aa Hapywat
Be3onacHOCTTA M yHKUMOHUPAHETO.

BHUMAHME! Puck ot matepuanHm

wetun! Branaraite MoHTaxa camo Ha
KOMMNETEHTHM Nnua. Teyose WK HaBOAHeHWe
MOraT 4a AOBEAAT [O CEPUO3HU MATEPUATTHH
LWeTH Mo CrpafaTd M AOMALLHOTO
obsasexaaHe. 3aToBa NpoBepsBaliTe
BHMMATENHO BCUUKM CbeAMHEHMUS 30 TEUYOBE.

YBepeTe C€, Ye BCUYKHM YNIBTHEHUS Ca

nocTaBeHn NPABUIHO, 3G Aa NpeaoTBpaATUTE

TeU HQ BOAG NOPAAN HEXEPMETUUHOCT.
3aBbprete uyuypa B xenaxoro ot Bac
nosoxeHue. YBepeTe ce, ue uydypuT e
HacoueH Haa MuBkata. B npotusen cnyuait
M3TMUGHE HO BOAG MOXe [a AoBefe A0
3HQUUTENHW NOBPEAM No CrpaaaTa.

/\ NMPEAMNA3/IUBOCT! Puck ot
nonapsaHe! [pu Hactpolikata Ha
ropewara soaa BHMMABAWTE 3Q TOBQ,

TEMNEPATYPATA HA BOAATA Ad HE € HACTPOEeHa

NpeKaneHo BUCOKA.
Mpean MOHTAXA Ce 3aNO3HATE C BCUUKM
0COBEHOCTH HA MSICTOTO, HANP. BOAHH
CbeAMHEHMS U CMPATENeH KPaH.

Mons, npean montaxka 1 ynotpebara

npoyertere BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO 3a

ekcnnoatauus. 3anasere BCUUKK YKA3AHHS
30 be3onacHoCT M MHCTPYKLMM 30 Bbaewm
cnpasku!

® MoparoroBka

[Mocouenute MHCTPYMEHTU U MATEPUANTU HE
Ce CbAbpPXAT B 066M0 HO OCTaBKATA. Toea

npeacrasngBsar HeO6B'bp38ClLUM, OPHUEHTUPOBBYHMU

[CQHHU 1 CTOWHOCTU. XOPAKTEPUCTUKMTE HO
Mmatepuanmute ce ONPeaensT oT UHAMBUAYANHUTE
MecTHH ocobeHocTH.

laeueH kniou/perynmpyem raeyeH knioy
YnasTHIBALWA NEHTa
Manka nnocka otseptka

® MoHTax

/A NPEANA3/IMBOCT! He npersaaiite
rbBKABMTE MAPKYUM U HE M1 noasaraite
Ha onbH. B npotMeeH cnyuait cbliecteyBa
OMNACHOCT OT MATEPMATHU LLETH.
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1. Cnpere raBHoTo BOfONOAABAHE, 30
A NPeAoTBPATHTE TeY HA BOAA NOPAaM
HexepmeTuuHoct. OcTaBeTte ocTaHANaTa B
TpubuTe BOAQ AC U3Teue.

2. Wuctanupaiite cmecuTens,, KAKTO e NoKA3aHO

Ha dur. A n B.

(Dur. F)

Cmecutenst Tpabea aa bbae npomut npean
nbpeara ynotpeba, 3a Aa ce npemaxHat
€BEHTYQ/IHW 30MbPCIBAHMUS. 30 LenTa
npoueaMpanTe No CNeAHUS HAUMH:

1. Passuinte cmecutenHata giosa .

2. OrBopeTe MABHOTO BOAOMOAABAHE U
ocTaBeTe BOAATA A4 Teue 2 MUHYTH.

3. Cnep toBO 30BMHTETE OTHOBO CMECHUTENHATA

at3a .

(Dwur. D, G)
A MPEANA3JIUBOCT! lMNpomensiite

HGCTpOﬁKOTO HO OrPAHUYEHMETO HA
Temneparypara, Camo cnea Karto cre
MHCTANUpPAnM cMecuTend.

Inaeata |13 B Toau npoaykT pasnonara c
orpaHuuenue Ha Temnepatypara. Tasu dyHkums He
e akTBMpaHa habpuuHo (HeyTpanHa HacTpoika).

1. Cnperte rnaBHoTO BoAONOAABAHE.

2. lpennasnuso otctpaHeTte kanaukara |8 | c
ManKQ, NI0CKa OTBEpTKA.

3. Passuitre dukcupatuus sunt (9] ¢
LIEeCTOCTEHHMS Kitou |16 upes BbpTEHE
obpaTtHO Ha YacoBHMKOBATA CTPENKA.

He passuBaitte dukenpalums BUHT @
HAMBAHO, A CaMo ro pasxnabete, KONkoTo
noctet |10 Aa MOXe necHo Aa ce ceany.

4. Csanerte nocta .

5. PassuitTe NnokpuBALLMS NPBLCTEH HA MABATA
HQ pbKa.

6. PassuHTeTE raMKaTa HA rIaBATA
nomowTa Ha TprbonpoBoAeH Kou.

C
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7. Cera usternete perynmpalyus npbCTeH
Harope c OTBEPTKA.

8. Tlocraserte perynupalums npbeteH |15 B
XENAHATA MO3ULMS.

9. 3akpereTe raifkata Ha raBaTa

¢ nomowta
HO Perynupyem raeueH Kitou.

10. 3aterHete nokpuBaLLMS NPBCTEH HA
masara |1

11. Mocrasete nocra |1
cmecutens [14].

12. 3atertete PpUKCUPALLUS BUHT @ c
LwecTocTeHHMs kntou |16| upes BbpTeHe Mo

OTHOBO BbPXY TAIOTO HA

UACOBHMKOBATA CTPENKA.
13. Hamucrete kanaukara | 8]

B OTBOpPA.
14. TycHeTte rasHoTO BofoMNOAABAHE M
npoBepeTe OrpaHMUEHUETO HA TEMMEPATYpPATA.

@® Pabora

Ykasanue: Cnea no-npogbmxutenta Heynotpeba
HO CMecuTens MbPBO NpomuitTe TpbbonposoanTe
LATENHO, 30 44 NPEMAXHETe 3aCTOSIATA NMUTEMHA
BOAA W OCTATBLMTE.

1. OrBopeTte rmasHOTO BOAOMNOAABAHE.

2. Tloeauruete nocra U ro 30BbpTETE HAAICHO
WU HOMSIBO, 34 AA PerynMpare cunara u
TEMNepaTypaTa HA BOAHMS MOTOK.

Tonna Boaa: 3asbprete nocra HONgBO.

CryaeHa Boga: 3asbprete f10CTA
HAZSICHO.

3. TllpoBepeTte NPABMIHOTO (hYHKLMOHUPAHE HA
cMmecutentara barepus. 3a uenta sabprete
nocta |10] BbB BCUUKM BB3MOXHM NO3ULIMM.
PenosHo nposepsiBaiiTe Bpb3kUTe 3
XEPMETUYHOCT.

(Pwmr. E)

lnasara HQ TO3W CMecHTeN pasnonara c
pyHKLMS 30 NecTeHe Ha BOAA. Tasu dyHKUMS
OrpaHMYaBA MOTOKA HA BOAATA NPE3 KPAHA 3a
Boaa. ToBa 03HAUABQ, Ye MOXETe Aa NeCTUTe
no 50 % sopa.




[NosaurHete nocra , [IOKATO yCeTuTe Nneko
cbnpotuenenue. pu yacTuHo oTBapsiHe
TOBQ CbMNPOTUBEHUE BOAM IO CMIMPAHE M TAKA
NeCHO OrpaHMYABA MOTOKA HA BOAATA.

Axo xenaete aa ysenuunte aebura,

YNPAXHETE NEK HATUCK BbPXY JIOCTA
AO0KATO npeopforneeTe CbNPOTUBNEHUETO.

(Dur. H)

Tnasara HQ TO3M CMecuTen pasnonara ¢
yHKLMS 30 NECTEHE HA eHeprug.

Korarto nocter € NOCTaBEH B CPEAHOTO
MNONOXKEHME, Teue CaMO CTyAeHa Boga. Taka
KOHCYMAUMETA HO EHEPrus ce HaMansBsa.

@ MoaApbXKA M NOUNCTBAHE

Ykazanue: CanurapHata apmarypa ce Hyxade
oT crieumMantu rpwxm. 3atosa cbbnoaasaite
CNeaHnTe MHCTPYKUMK:

He usnonssaitre passkaaium unm cbabpkaim
Q/IKOXON CPEACTBA 30 MOYUCTBAHE, Thif KATO Te
MoraT Ad NOoBPeAsT NPOAyKTd.

[Mouncraaiite cmecutenmte camo ¢ uucta Boaaq,
MeK MOUUCTBALLY NPENAPAT U MeKa Kbpra Miu
rogepus.

PepoBHo passuHTBaiTE CMecHTENHATA

Aro3a 1 OTCTPAHSBANTE CbABPXKALLM
BAPOBMK OCTATBLM WU UY>KAN Tend.

HecnaseaHe Ha ykazaHMaTa 30 NOAAPBXKA MOXeE
Aa foBeAe [0 NOBPeAn No NoBbpXHOCTTA. B to3m
CAYYai FAOPAHLMOHHK MPETEHLMM He MOraT AQ
6bAaT yBaxeH!.

® Usxebpnsive

OnakoBkata e u3paboTeHa ot ekonoruuHu
MQTepMQﬂM, KOUTO MOXe Oa npe.qc.que B MECTHUTEe
nyHKTOBe 3a peLlMKJ'IMpCIHe.

OTHOCHO BL3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHIBAHE HA
u3nesnus ot ynotpeba npoayKT Kato oTnagbk

ce MHqI)OpMMpCIl;'iTe ot Bawara O6LLU4HCKCI nnu
rpaacka ynpasa.

® Undopmauus

Baweto mectHo rpaacko/obuwmHcko
BOAOCHAbAMTENHO ApYXecTBO Moxe Aa Bu
AcAe MHOPMALMS OTHOCHO FOAHOCTTA 30
n1eHe Ha BOAQTA.

3a rogHOCTTA 30 MMEHE HA BOAATA OT
BOAONPOBOAHATA MPEXA BAXKAT CIEAHUTE
ob6wu npenopbku:

MyckaitTe BOAATA AQ M3TEUE 30 KPATKO, AKO

e 3actosna B Tprbonposoaa noseye ot

4 yaca. He usnonssaitre sactosna soaa 3a
NPUroTBSHE HA XPAHM W HanuTKK. ToBa Baxky
ocobero 3a bebeta u geua. B npotueen
CNyuait MOTaT AQ Bb3HUKHAT 34PABOCOBHM
npobnemu. MpacHaTa Boaa Moxe necHo Aa
Ce pasnuum OT 30CTOSNATA, Thid KATO NPSCHATA
BOAQ € 0Ce30eMO NO-CTyAeHa.

He usnonssaiite 3actosna BoOAQ OT XPOMMPAH
TPBLOONPOBOA 30 NPUroTBSHE HA XPAHQ, 30
nueHe M/unu 3a IMUHA XMIMeHd, aKo cTe
anepruyHm KbM Huken. Tasu Boaa Moxe Aa e
C BMCOKO CbAbPXAHWE HA HUKEN M AA MPUUMHM
QnepruyHa peakuus.

He usnonssaiite nuteitHa BOAQ OT ONOBHM
TPBOONPOBOAN 30 NPUrOTBSHE HA XPAHM M
HanuTku 30 6ebeta u/mnmn 3a npuroTesHe Ha
xpaHu no speme Ha Bpemenroct. Onosorto ce
oTAens B NUTENHATA BOAA U e ocobeHo BpeaHo
30 3ppaseTo Ha bebeta u manku geua.

® lapanuns

YBaxaemu KMeHTH, 3a TO3u ypea nonyyasarte

3 roAMHM rapaHuus O AATATA HA MNOKYMKATA.

B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA C
norosopa 3a npoamxba Bue nmare sakonHo
NpPaBo Aa NpeasBuTe Peknamaums npea
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCIIOBMITA U B
cpokoBeTe, onpefenexu B rasa Tpeta, pasgen |l u
[l v maBa yeTBbpTA OT 3aKOHA 30 NPEAOCTABIHE
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HQA UMEPPOBO ChAbPXAHME U LMGPOBHU YCIyru 1 3d

npoaaxba Ha croku (3MLUCLYNC)*.

Bawwure npasa, npoustuuawm ot nocouerute
pasnopeaby, He ce OrpaHMYABAT OT HaWATA
no-AoNy NPEACTABEHA ThProBCKA rapaHLMs, He

€A CBbP3aHM C pasxoau 3a notpebutenure u
HE3ABMCMMO OT Hes NPOAABAYLT HA NPOAYKTA
OTrOBAPS 30 JIUMCATA HA CbOTBETCTBUE HA
notpebutenckara ctoka ¢ gorosopa 3a npogaxba
cbrnacHo 3MUCLYMC.

rOPGHI.IMOHHH ycnoBua

apaHUMOHHKST cpok e 3 roauHu ot aaTata

Ha nonyuasaHe Ha ctokara. MNasete nobpe
OpMIMHANHATA KacoBa benexka. Tosu JoKyMeHT
€ HeobXxoAuM KaTo [OKA3ATENCTBO 30 MOKYNKATA.
Ako B pOMKMTE HO FAPAHLMOHHMS CPOK Ce NOSIBY
AechekT Ha MaTEPUAna UK NPOU3BOACTBEH
nedekT, NpoaykTsT We bvae beannatHo
PEMOHTUPAH WK 3ameHeH. [apaHumsTa
NPeAnonara B PAMKHTE HO TPUFOAMLLIHMS
raOpPaHLMOHEH CPOK A Ce NPEeACTABST AedeKTHUST
ypes, kacosata benexka (kacosust boH), kakto
M BCHUUYKW OPYTM AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HONMUMETO Ha [edeKT U TUCMEHO Aa ce obscHU
B KOKBO Ce CbCTOM AEHEKTHT M KOTA € Bb3HMKHAT.
Ako fiedbeKTT & NOKPUT OT HALATA FapaHLMs,
Bue we nonyunte obpatHo pemMoHTMpaHms

unM HoB NpoadykT. B cnyuait Ha 3amsHa Ha
AecheKTHa CTOKA MbPBOHAYAIHUTE FOPAHLMOHEH
CPOK M FaPAHLUMOHHM ycnoBus ce 3anassar. B
CNyyait Ha PEMOHT HA [edeKTHA CTOKA, CPOKLT
HO PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPaHLUMOHHMS
CPOK. 30 eBEHTYQNIHO HONMUHUTE M YCTAHOBEHM
nospeau W AedeKTH oLe Npu Nokynkara Tpsbea
Aa ce cbobluy BeaHara cnea pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHuTe peMoHTH cnes U3TUUaHE Ha
FOPOHLMOHHUS CPOK CA CPeLLy 3aniaLaHe.

PeMOHTBT unu 3amaHaTta Ha npoaykra He
nopaXXaaT HOBA rapaHumg.

O6xBar Ha rapaHuyusTa

Ypenwt e nponsBeaeH rpuXIIMBO CNOPEA CTPOTUTe
M3UCKBAHMS 30 ka4ecTBo M aobpocbeecTHo
M3nuUTaH npeam goctaska. [apaHumsata Baxku 3a
AebekTU Ha MaTepuana i NPOM3BOLCTBEHM
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necpekTn. [apaHumsTa He obxealya
KOHCYMOTUBHTE, KOKTO M YACTUTE HA NPOAYKTA,
KOWTO MOANEXAT Ha HOPMANTHO U3HOCBAHE, NOPAAN
koeTo moraT aa bbaaT pasrnexaarm kato bbp3o
M3HOCBALYYM Ce yacTu (Hanpumep duUnTpu um
NPMCTABKM) MM NOBPEAMTE HA UyMIMBM YACTH
(Hanpumep npexbcaaum, batepuu wnm Takusa
npousseaerm ot ctbkno). faparuusTa otnaaa,
QKO ypeaLT e NOBPeAeH NOPaAN HEeNPaBMIHO
WM3MON3BAHE MM B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBIBAHE
HO TeXHUUECKA MOAAPHKKA. 30 NPABMAHATA
ynotpeba Ha npoaykta Tpsbea TouHo Aa ce
CNA3BAT BCUUKM YKA3AHHS B YMBTBAHETO 30
ekcnnoarauus. MpeaHasHauerme u AeicTems,
KOWTO He ce NPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 3
€KCnIoaTauus MK 3a KOUTO TO Npeaynpexadsd,
TpsbBa 30abMKMTENHO Aa ce u3barear. MpoaykTsT
€ NPeAHA3HaYeH CAMO 30 YACTHA, O He 3a
npodecnoHanta ynotpeba. Mpu anoynotpeba v
HenpaBUNHO TpeTUpaHe, ynotpeba Ha cuna 1 npw
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA M3BbPLUEHM OT KIIOHA HA
HOLUMS OTOPU3MPOH CEPBM3, FAPAHLUMSTA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cnyuai

3a fa ce rapaxtpa 6bpsa obpabortka Ha Bawms
CNyYaM, CNeABANTE CNeAHUTE YKA3AHMS:

e 3a BCMUKM 3ANUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka 1 AEHTUUKALMOHHHS HOMEP
(IAN 508166_2507) kato mokasatencreo 3a
nokynkara.

* Bsemerte aptukynHus Homep ot habpuunata
Tabernka.

* [py Bb3HMKBAHE HA (PYHKLMOHAIHM UK APYTH
AeheKTH MbPBO Ce CBbpXETe No TenedoHa
WIM Upe3 MME C AOMYNOCOUYEHNS CepPBU3EH
otaen. Cnep ToBA LWe nonyuute AOMbAHUTENHA
WHpopMaLM 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamauus.

 Crien cbrnacyBaHe C HOLKS CEPBU3 MOXETe AQ
U3NpaTHTE AEEKTHUS NPOAYKT HO NOCOYEHMS
Bu agpec Ha cepsuza besnnatHo 3a Bac, kato
npunosxute kacosata benexka (kacosus 6oH) u
NOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO CE CbCTOM AePeKTLT
M KOra e Bb3HMKHaN. 3a aa ce usbernar
npobnemu ¢ NPUEMAHETO M AOMBAHUTENHM
PA3XOAH, 3AABMKUTENHO U3MNON3BANTE CAMO
appeca, koiTo Bu e nocouen. Ocurypere



M3NPALLAHETO A HE € KATO eKCNPECeH TOBAP
WK KaTo ApYr cneuunanex Tosap. Msnparete
YPEAa 3aefHO C BCUUKU NPUHAANEXHOCTH,
[OCTABEHY NPK MOKYMKATA, U OCUrypeTe
[OCTATbYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBU3/U3BLHIAPAHLUOHHO
obcnyxeane

PeMoHTH 3BBH rapaHumMsTa MoxeTe Ad
Bb3/IOXKMTE HO KIIOHA HA HALIMS CEPBM3 CpeLly
sannawane. Toi ¢ yaosoncteue we Bu Hanpasu
npepBapuTenHa kankynaums. Moxem aa
obpabotBame camo ypeau, KOMTO ca AOCTATHYHO
ONAKOBAHM M M3NPATEHM C NAATEHW TPAHCMOPTHH
pasxoau.

BHumanwme: Vznparere Bawus ypean Ha knoHa

HO HALLUMS CEPBM3 MOUYUCTEH U C YKA3AHME 3a
necdpekra.

Ypenute, npefMeT HA U3BLHIAPAHLUOHO
obcnyxBaHe, U3NPATEHHU C HEMNATEHU TPAHCIOPTHU
pasxoam — C HANMOXEH MATeX, KATO eKCrnpeceH
UK APYT CreuuaneH TOBAp - He Ce NPUeMaT.

Hue wwe n3Bbpwnm be3nnatHo U3xBbPASHETO HA
usnparexute ot Bac aedektHu ypeau.

CepBu3Ho obcnyxBaHe

Bunrapus
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 508166_2507

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHUMAHME, Ye cneaBaWMST aapec
He e agpec Ha cepsu3a. [TbpBo ce cBbpPXKETE C
roOpenocoYeHns CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM ImbX & Ko.Kr
LLncprcbepripace 1
74167 Hekapcynm
FEPMAHNA

* Karo dusmuuecko nmue - notpeburen,
HE3ABMCHUMO OT HOCTOSILLATA THPrOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonssare ot npasata Ha 3akoHoBaATA
rapaHLMs, NPeAOCTaBEeHa OT 3aKOHA 3a
NPeAoCTaBSHE HA LMPOBO ChALPXKAHME U
LncppoBK yenyri 1 3a npoaaxbata Ha cToku
/3MNUCLYNC/. No-cneuranHo Bue umare
NPABO MPU HECOTBETCTBUE HA CTOKATA A4

6bae M3BbPLIEH PEMOHT MK 3amsHa no Baw
n3bop, OCBEH AKO TOBA € HEBL3MOXHO MK

€ CBbP3QHO C HEMPOMOPLMOHAHO roNeMu
pasxoau 3a npogasada. Bue umare npaso Ha
NPONOPLUUOHAIHO HOMANSBAHE HA LEHATA WK
HQ PA3BANISHE HA JOrOBOPA NPU HANUUME HA
ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MNLUCLYTMC.
YcnoBusita 1 cpokoBeTe HA 30KOHOBATA FAPAHLUS
ca pernameHtMparu B maea Tpeta, pasgen | u il
u B rasa vyetbpra Ha 3MLICLYTC

3a fa ce rapaxtpa 6bpso obpaboreate Ha
Bawara 3as8ka, cneaaiite ykasauusta no-aony:

MOJ‘IF!, MPn BCUUYKKU 3ANUTBAHMA OPDBXTE HA
PAa3nonoxeHne Kacosug boH M HOMEpa

Ha aptukyna (IAN 508166_2507) kato

AOKA3ATENICTBO 3A NOKYNKATA.

HomepsT Ha apTukyna e nocoueH BbpXy TMNOBATA
Tabenka, rpaslopa, TUTYAHATA CTPAHMUA HA
Bawerto pvrosoacteo (aony Bnsiso) unu Bbpxy
CTMKepa OT 304HATA WM JOSHATA CTPAHA Ha
ypeaa.

[Mpu BB3HMKHANM dYHKLMOHANHM feheKT uu
ZIpyr1 NoBpeaM, MbPBO Ce CBbPXeTe Mo TenedoHa
WM NO €NEKTPOHHATA MOLLA C MOCOYEHHs No-[oNy
cepBus3.

MpoayKTeT, KOWTO € perncTPUpPaH KaTo fedekTeH,
MOXeTe fja M3npaThTe cej ToBa bes noweHcku
pasxoau Ha nocouerusi Bu cepsus, karo
NPUNOXMTE AOKYMEHT 3a 3akynyBaHeTo (kacos
BoH) 1 onmcatme, B KAKBO ce CbCTOW NOBPEAATA U
KOTa € Bb3HMKHANA.
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® Cepsus

Cepeus Bbarapus
TenedoH: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39045/IA

TUVRheinland®
LGAR

Products
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Emeirjynon XxpnoIHOTMOIOUHEVWV
EIKOVOYPAHHATWV

Yrodeiteig aopaleiag
Oényieg xeipiopol

MIATAPIA KOYZINAZ

® Eicaywyn

Yag ouyXaipOULE Yia TNV ayopd Tou VEOU 0ag
mpoidvrog. EmAégare éva mpoidy upnlawv
mpodiaypagpwy. O1 0dnyieg xpAong eivar pépog
autou Tou TPoidvToG. Mepigxouv onuavTikeg
TANpPoPOpiEg OXETIKA PE TNV AOPAAEIQ, TO XEIPIOHO
kai v amoppiyn. Mpiv T xprion Tou mpoidvTog
efoikeiwBeite pe ONeg TIg 0dnyieg xpHoNG Kal
aopaleiag. XpnoIHOTOIEITE TO TPOIdV povo pe

TOV TPOTIO TTOU TIEPIYPAPETAI KAl YIA TOV TOPEA
EPAPHOYNG TTOU QVAPEPETAl. LE TIEPITTWON
petafifaong Tou mpoidvtog oe TpiToug Mapadware
pali kar 6Aa Ta eyypaga.

EFRE
5
[=]
www.lidl-service.com

Mmopeire va katePaoere kai va Seite auto kai
ToMd dMa eyyeipidia om SielBuvon
www.lidl-service.com. Zxavapovrag autdv

Tov kwdikd QR, Oa petapepbeite kateubeiav

otnv 1otoceNida e§utmpemong meAaTwy g
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite
va avoitete To eyyelpidio odnyiwv xpARong
oag, mAnktpohoywvTag Tov apiBpd mpoidviog

(IAN) 508166_2507.

Auté To mpoidy evdeikvutal yia dha Ta
agpooreyr ouoThuata Beppol vepol, 6mwg
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kevTpikn O&ppavon, TaxuBeppooipwveg,
\eBnreg mieong kTA.

To mpoidv Sev evdeikvutal yia Oeppooipuveg
XapnAng meong, 6mwg .x. Oeppavipeg Euhou
N avBpaka, A\adiol ) aepiou kar nAexTpikolg
OUCOWPEUTEG avolxToU TUTTOU.

e mepimmwon apifoliag, ameubuvbeire oe
k&molov uSpaulikod 1 pnxaviké Béppavong.
KaBe &M xpnon mepa amd my
nepiypagopevn, kabwg kar omoladnmote
TPOTIOMOINGT TOU TPOIGVTOG aTayopEeUETal
kal ymopeil va mpokaéoer Tpaupaniopols

kai uhikég {npigs. Ymapyer kivbuvog coPapol
Tpaupatiopoy, akopn kai Bavarneopou.

To mpoidv mpoopiletar amokAeioTikd yia
TPOCWTIIKN XPAON Kal Ol yIa 1aTPIKN 1
EpTopIKI XPRON.

O karackeuaog Sev pepel kapia eublvn yia
TuxOv amwAeleg 1} {npigg Moyw akatadMning
xprong.

1 Makpug elkapmrog cwhivag ({(gotd)
1 Makplg ebkapmrog ocwhfvag (kpuo)
1 PodéAa (yia owpa pratapiag)

1 MhaoTiky podeha

1 Meralikn pobeha

1 MhaoTikd ma&ipad

1 Metahhikd omeipwpa

1 Akpoguoio avapeigng

1 Nwpa

1 Bida orepéwong

1 Aafh

1 AaktiNiog kdA\uyng puatyyiou

1 Na&iuadi puoiyyiou

1 ®uoiyyio

1 Zwpa pratapiag

1 AaktiNiog puBpiong

HEENEERENNENENEN

116] 1 EEaywvo khedi
Yuvdéoelg:
- Hvwpévo Baoileio: G%" (21 mm)
- 'OMeg o1 GMeg ywpeg: G%" (17 mm)




MNa&ipadi (obvdeon vepol):

- Hvwpévo Baoikeio: 23 mm

- 'ONeg o1 dMeg xwpeg: 19 mm
Oeppokpaaia (eatol vepou: | pey. 70 °C

A Yrnodeileig acpaleiag
/\ NPOEIAOMOIHIH!

Tﬁ% KINAYNOZ A TH ZQH KAI
KINAYNOZX ATYXHMATOX
A NHMIA KAI NAIAIA! Mnv
agprivete mote Ta maidid va mailouv pe Ta uhika
ouoKeuaoiag xwpig emTpnon. Ymapyel
kivbuvog aoepuiag. Pulagre To Tpoidy pakpia
ané maidia. To mpoidv Sev eivar maigvidi.

MPOXOXH! Kivéuvog

nAekrpomAniiag! H Siappon f

Siapuyn vepol priopei va evéxel

Bavacipo kivduvo Aoyw
nAextpomAngiag. ENéyére mpooekTikd dheg Tig
ouvéeaeig yia mBavn Siappon. Emiong,
BeBaiwbeire 6T OAa Ta kahwdia nhekTpikGY
ouokeuwv gxouv TomobetnOel owotd kar pe
aopaleia.

/A NPOXOXH! Kivéuvog Tpaupariopou!
BePaiwbeite 611 kavéva amd Ta pépn Sev
eival ehattwpatikd kai 61 dha Ta pepn
gxouv TomoBemOei cwotd. Ze mepinTwon
eopalpevng TomoBérnong undpyer kivbuvog
Tpaupariopou. Podeleg kal mapepPuoparta
@BOeipovral kai mpéemel va avrikabioravral
kata Siaotipara. Ta ehaTTwpaTikd pepn eival
mOavoy va xouv EMMTWOEIG oTRY aopdlela
kai v opBn Aermoupyia.

A\ EMIPYAAKH! Kivéuvog ulikrig {npméag!
H tomoBétnon mpémel va yiveral amokeioTIka
amd epneipa aropa. H Siappon A Siapuyn
vepou priopei va mpokahéael cofBapeg uNikég
(VI o€ KTipIa 1| OE OIKIOKEG EYKATAOTACEIG
kai émmAa. Emopévwg, ehéyére mpooekTika
OMeg TG ouvdEaelg yia mBavr Siappon.
BePaiwbeite 611 OAa Ta mapepPuopara gxouv
TomoBenOei cwotd yia TRy aropuyn Siappong
vepou.

To poufolvi mepioTpepetal eNelBepa mpog
v emBupnTh katelBuvon. Eubuypappiore To
pou&olvi ato vepoyUTn. AlapopeTikd pmopsi
va mpokuyouv cofapég {npigg oto kTipio amod
m Siappor vepou.

/A NMPOXOXH! Kivéuvog {eparioparog!
Kard v mpaypatomoinon Twv pubuicewy
{eatol vepou, BeBaiwbeite omi n Beppokpacia
Tou vepoU Sev eivar umepBolika uywnAn.

Mpiv v eykatdoraon, efoikeiwbeite pe Tig
ToTiKEG ouvBrkeg, T.y. T olvdeon vepol kai T
Siaraln Siakomg.

Aiafdore mpooekTikd auTeg Tig odnyieg xpriong
TpIv TV TomoBETnon Kai XprAoTn Tou TPOIGVTOG.
DuldEre dheg Tig uobeiteig aopaleiag kai Tig
odnyieg yia peNovrikr avapopd!

® MNposroipacia

Ta ouykekpipéva epyaleia kar uhikd Sev
nepihapBavovral otov mapadoréo efomhiopd.
Mpokerral yia pn SeopeuTika oToIyEla Kal TIHES Yia
okotoug avagopds. H puon tou ulikol efaprdrar
amo TIG EKACTOTE TOTIKEG OUVONKEG.

K\eidi/ pubpilopevo kheidi
Movwrikn Tavia
Mikpé eminedo karoapidi

® TomoOérnon

A\ MPOXOXH! Mnv Auyilere Toug elikapmoug
owAAVeG Kai pnv Toug TeviwveTe. AiapopeTikd
evbeyetal va mpokAnOei BAaPn oto uhiko.

1. Kheiote ™y kevipiki mapoyn vepol yia Tnv
amopuyn onpavtikig Siappong vepou. Aprote
TO VEPOS TIOU £xEl ATIOPEIVEI OTOUG OWANVEG Va
oTpayyioel.

2. Eykatactiote v pmatapia cUppwva pe Tig
eik. A kai B.
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(Eix. F)

H prratapia mpémer va EemuBei kakd mpiv Tv
TPWTN XPAON YIA THY aTTOPAKPUVOT TUXOV pUTTWY.
AkoloubrjoTe yia Tov cuykekpipévo okomo Ta
mapakdtw BAuara:

1. ZePidware o akpogplaio avapeitng [7]

2. Avoitre v kevipiki) Tapoyn vepoU kal aproTe
10 vepd va Tpedel yia 2 Nerrra.

3. Im ouvéxeia Pidwore Eava to akpoguaio

avapeidng [ 7]

(E. D, G)

A NMPOXOXH! AM&Ere m piBpion Tou
Oeppootadm aopaleiag pdvo epdoov exeTe
olokAnpwaoel Ty eykatdoTaon Tng pratapiag.

To puaiyyio |13] oe autd To poidy Siaberel
Oeppooram acpaleiag. Aut n Aerroupyia
Sev eival evepyoroinpévn amd To epyooTdcio
(oubetepn plBuion).

1. KheioTe TV kevrpik) mapoxr vepou.

2. ApaipgoTe mpooekTikd To Twpa | 8 | pe €va
pikpd emimedo katoaPidi.

3. Xahap&ore T Bida arepéwong [9] pe o
efaywvo kheidi [16] mepioTpépovtag Ty mpog
Ta ApIoTEPA.
Mnv Eefidavere evrehmg T Bida
oreptwong [ 9], aMd xahapware My pévo
pexpr n AaPn |10] va propei va apaipebei
elkola.

4. Agaiptare T haBh [10]

5. Xahapwore tov daktihio kaAuyng
¢uaryyiou |11] pe To xep!.

6. Im ouvéxeia Eefidwore To magipad
¢uaiyyiou |12] xpnoipomolwvtag evav kafBoupa.

7. Twpa tpafnire Tov Saktihio pubuiong |15] pe
¢va karoafidl mpog Ta mavw.

8. TomoBernore Tov Saktihio plBpiong [15] oy
emBupnT Ogon.

9. ZIrepeworte 1o mafipddi puaoiyyiou
xpnoipomolwvtag éva pubpilopevo kheibi.
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10. Zpi&re Tov TeENKO SaktUhio kdAuyng
¢puaiyyiou [11] pe To xép!.

11. TomoBemiore Eava T AaPn [10] oo cwpa
pmarapiag .

12. Zoitre m BiSa orepéwong [9] pe To eldywvo
k\eidi [16] mepioTpépovtag Ty mpog ta Sedid.

13. Migote To wpa | 8 | oto dvoiypa.

14. Avoitre Tnv kevtpikn apoxr vepoU kar eNeyére
10 BeppooTdmn acpaleiag.

@ Xeipiopog

Yrnodei€n: Xe mepimtwon pn xprong me
pmatapiag yia peydho xpovikd Sidortnua,
m\UveTe apyika Toug aywyoug Siefodikd yia
TNV amopdkpuvon Tou oTdoipou USaTog kal Tov
UTTOAEILPAT Y.

1. Avoitre TV KkevTpIkn) Tapoxr| vepou.

2. Inkworte T AaPn [10] kar yupioTe Ty mpog Ta
6614 i mpog Ta apioTepd yia va pubpicete Ty
gvraon fi/kar 1 Oeppokpacia Tng porg vepou.

Zgoro vepo: [upiore T Aafn [10] mpog Ta
apioTepd.

Kpuo vepé: lupiore T Aafr 10| mpog Ta
Sedia.

3. EMéy&re ) owoth Aerroupyia Tou peik.
lupiote T AaPn [10] o dheg Tig mBaveg
Beoeig. ENeyyete TakTika OMeg TIg ouvOETEIG,
mpokelpevou va Siacpalilete 6T Sev Exouv
Xxahapwoel.

(Eik. E)

To puaiyyio [13] autig TG pmatapiag Siabértel
Aerroupyia e€oikovopnong vepou. Auth n
Aerroupyia mepiopilel Tn por| vepou amod

™ Bplon. Auto onpaiver 611 pmopeite va
efoikovopnoete £wg 50 % vepo.

Inkaote T haP [10] péxpr va aicbavbeite
ehappid avriotaon. Auth n avriotaon
SiakdmTer T por dtav avolyel eEAappwg N
Bpuon, mepiopilovrag am\a To vepd mou
TPEXE!.



Av B¢hete va aufjoete ™ pon, aoknoTe

ehappid mieon otn haPn |10] péxpr va pnv

viwBete ma v avriotaon.

(Eix. H)

To ¢uaiyyio |13 authg g pmatapiag Siaberel
pia Aerroupyia e€oikovopnong evépyeiag.
‘Orav n Aaf [10] Bpioketal om pecaia Béon,
TPEXE! HOVO KpUO vepd. Me Tov TpdTo autdy
HEIWVETal N KaTavaAwon evepyeiag.

@® Xuvtipnon ka1 kaBapiouoc

Ymodei€n: O prmarapieg amairoly 18iaitepn
¢ppovtida. MNa 1o Aoyo autdv Ba mpemel va
akolouBeite Tig mapakaTw umodeieig:

Mnv xpnoiporoieite moté SiaPpwrikd ukiké

N uNika pe Baon To ovémveupa yia Tov
kaBapiopd Tou mpoidvTog, kabwg eivar mBavoy
va mpokahécouv BAaPn.

KabBapilere Tig pratapieg povo pe kabapd
VEPO, NTTIO ATOPEUTIAVTIKO Kal aTmald Tavi
Seppa.

Zefidwore To akpoguaio avapeifng

ava Takta SiaoTApaTa Kal apalpecTe Ta
utoAeippata ahdtwy 1y Ta §éva owpara.

Le MEPIMTWOTN PN TAPNONG TWY TAPATIAVW
utroSeitewy ppovtidag eival mBavéy va
KQTAOTPAPEI N EMPAVEIA TOU TTPOIOVTOG. L€ QUTAV
v mepimTwon eival mBavodv va akupwbouv kai
6\a Ta Sikaiwpara gyyunong.

® Anooupon

H ouokeuacia amoteleitar amd uhika @ikikd mpog
1o mepifdMov, Ta omoia pmopeite va Siabecete
oToUG XWPOUG avakUKAwonNg TG TEPIOXAG 0ag.

lNa mAnpopopieg oxetikd pe Tig SuvardTnreg
amopPIYNG TOU TTPOIGVTOG TTou eV XpNOIpOTIoIETal
m\€ov, ameuBuvBeite omig appddieg utmpeaieg g
KoIvoTNTag f Tou Srjpou oag.

@ MAnpopopieg

EvnpepwOeite amd Tig Tomikég apyEg av To
vepo Tou SikTlou Udpeuong Tou dfpou/TG
KOIVOTNTAG Oag eival TTOaIpO.

O1 TapaKkaTw GUOTAGEIG ICXUOUV YEVIKA
WG TTPOG TNV TOCIPOTNTA TOU VEPOU
Sikruou USpeuong:

Av 10 vepd TTapépeive GTACIPO OTOUG CWAVEG
yia epiocdTepo amoé 4 wpeg, avoifte T
Bpuon kar apriote v va Tpeker yia Aiyo. Mnv
TIVETE KQI PNV XPnOIPOTOIEITE QUTO TO GTACIPO
vepo oTo payeipepa. Autd 1oxver 18iaitepa oe
TepiTTwon Tou &xeTe PpEpn 1 pikpd Taidid.
H pn mpenon autg g umddeifng pmopsi va
evéxel KIvOUvoug yia TV uyeia. Mmopeire va
Siakpivete elkoha To PpPETKo vePS amod To
otdoipo, kabwg To ppecko vepd sival capwg
Mo KPUO.

Mnv xpnoipotolgite oTdoipo vepd amd
EMYPWHIWPEVOUG aywyoUg yia katavalwon i/
Kal TPOOWTTIKY TIEPITIOINGT av exete alepyia
o1o vikeNio. To vepod autd propel va mepigyel
uwnhég ToadTNTEG ViKeAiou Kkal va TpokalEael
aMepyixn avridpaon.

Mnv xpnoiporolgite mboipo vepd amod
aywyoug poAUPSou yia Ty mpoeToipacia
Bpepikav Tpopuwy f/kal yia To payeipepa katd
™ Si1dpkeia TG eykupoouvng. O pdufBdog
Sia\eTal oo moaIpo vepd kai eivar 1Giaitepa
emPBAaPng yia Ty uvyeia Twv Bpepwv kal Twy
pikpQv TTaISiwv.

® Eyyunon

To TpoibV KATAOKEUAOTNKE CUNPWVA PE QUOTNPEG
kateuBuvtApieg odnyieg moidTNTAG KAl EAEYXOnke
empeg TpIv amd Ty mapadoon. Le mepimTwon
ehatTwpaTog uNiKoU ) KaTAOKEUNG, EXETE VOpIpA
SikaiwpaTa vavr Tou TWANTA Tou TTPOIGVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpata Sev mepiopilovral

pe olovénToTe TpdTo amd TNV avapepopven
TapakdTw eyyunon.

H eyyunon yia to mpoidv auté avépyetal oe 3 &
amd v nuepopnvia ayopag. O xpovog eyyunong
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apxiler v npepopnvia ayopag. Puddre ) yvioia
an6deifn ayopdg oe aiyoupo pépog, kabwg auto
TO €YYPAPO amaITeITal WG amoSEIKTIKG ThE ayopds.

'OMeg o1 {nuigg A Ta ehartwpata, Ta ormoia
umdpyouv Ndn katd Tov xpdvo Tng ayopds, TPEMEl
va avapepovrarl xwpig kabuoTépnon petd Ty
ATTOCUCKEUAOIA TOU TTIPOIOVTOG,.

Y& TEPITTWOT TTOU VTOG SlacThuatog 3 eTwv
amd v nuepopnvia ayopdg autd To TPoidY
Tacoucidoel kamolo ehdTTwpa ulikol 1
KATAOKEUNG, To TTPoidY emokeudleTal i
avrikabioratal amd epdg Swpedv katd T Sikn
pag emoyn. O xpbvog eyyunong Sev enekreiveral
A\oyw mapoyng ikavotoinang amd v eubivn

yia TpaypaTika ehartwpara. Auté ioxUel kar yia
efapTAparta Ta omoia xouv avrikataoTabei
ETIOKEUAOTEI.

Auth n eyylnon mauel va 1oxUel, €dv oTo TTPOIdY
mpokABnke {nuid, 1 edv autd xpnoipomoiOnke f
ouvtnpnOnke pe pn evbederypevo Tpdro.

H eyylnon ka\inTer ehatTwpara oto ulkikd kai v
kataokeur|. Auth n eyylnon Sev apopd ot pepn
TOU TPOIdVTOG, Ta OToia UTIOKEIVTAI OE (PUOIONOYIKT
pBopd kai cuverwg Bewpolvrar avawaoipa

(m.x., pmatapieg, emavagpopti{dpeveg prarapieg,
elkaptTol cwAVeg, pualyyia xpwpaTog), oute oe
{nwigg oe elBpauota efapmpara, omwg SiakdmTeg
1 yudhva e€apripara.

Me v avTikatdoTaon TG CUOKEUNG, CUPPWVA

pe o NOMOX 2251/1994, &exivdel ex véou o
Xpdvog eyyunong.

lNa va eaopalicoupe T ypriyopn eneepyacia
Tou armpaTog oag, mapakaholpe akohoubroTe Tig
mapakdtw umodeiteis:

Ye mepinTwon epwtApaTog mapakakeioOe va exete
S1abgaipo To mapacTatikd ayopdg kai Tov kwSIko
mpoidvrog (IAN 508166_2507) wg amodeikTikd

™G ayopdg oag.

Mmopeire va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mivakida TUTou, oe pia eyxapaén, oty oehida
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Ti\wv Twv 0dnylwy oag, (kaTw apioTepd) A wg
autokOMnTo oY Tow 1} KaTW ceAida.

Av mpokUyouv opdluata Aerroupyiag f aMou
eidoug ehatTwpPATA, EMIKOIVWVAOTE ApPXIKA PEOW
tAepwvou ) email pe To TpRpa e§utpemong
mehatwv mou avapepetar akoholbwg.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletal wg ehattwpariko,
PTIOPEITE PETA Va TO aMOCTEINETE XWPIG
TayuSpopIKa TENN OTNV EvnpEPWUEVN OF E0AG
S1euBuvon service emouvanTovrag Ty anddeién
ayopdg (amddeifn Tapeiou) kar v evdei€n, mou
upioTaTal To ENATTWHA Kal TTOTE TTPOEKUYE.

® Iépfig

EépPig ENAGda
Tn\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ IépBig Kimpog
Tn\: 8009 4241

Email:  owim@lidl.com.cy

DIN 4109-1
P-1X 39045/I1A
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